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Partecipanti

Codice Occupazione Genere Regione Età Titolo di studio
PKP094 intell M toscana 51-55 phd
PKP056 intell F toscana 51-55 laurea
PKP093 stud M toscana 21-25 laurea-in-corso

Trascrizione

Parlante Tempo unità Testo
PKP094 0:00–0:00 ~gari

0:00–0:01 vuoi andare su:
PKP056 0:02–0:03 in mansa[rda]
PKP093 0:02–0:03 [in piccionaia]
PKP094 0:02–0:04 [in mansarda] eh

0:04–0:06 lì forse staresti meglio eh secondo me
PKP093 0:06–0:09 quando avrò una camera mia con ta[nto di scrivania]
PKP094 0:08–0:17 [sì lo so] ma nel frattempo volendo anche ci potresti andare lì la sera

potresti anche: studiare qui che nessuno: ti rompe i coglioni [eh].
PKP093 0:17–0:21 [sì] ma tanto poi entrare (è tutto un) entra e esci e:
PKP094 0:22–0:26 o se no lassù: nello studio con me, [ci] sta eh tutti e due [eh]
PKP093 0:25–0:28 [no::] [ma] io mi metto lì sopra xx
PKP056 0:30–0:31 la caterina?
PKP094 0:31–0:38 caterina dopo le nove e mezzo [viene] xxx ha detto mi chiama: tocca

a stare lì a aspettarla tutte le volte che [due]
PKP056 0:33–0:33 [mh]

0:37–0:37 [xxx]
PKP094 0:39–0:45 no no ma ci vado ma lei mi chiama:, babbo forza arriva eh, parti

subito
0:45–0:49 io parto subito e poi sto lì ce~ ma non sapevo che tu c’eri e

PKP093 0:49–0:50 [mezz’ora d’attesa]
PKP094 0:49–0:51 sicché ho [dovuto (mezzo)aspettare] e scusa e,
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Parlante Tempo unità Testo
0:53–0:57 oltretutto il parcheggio è strapieno: [bisogna sta~ lì]

PKP056 0:55–0:56 [eh],
PKP093 0:56–1:00 [ma dove:] ma dov’è l’allenamento
PKP094 0:58–1:01 eh sempre li::: a:: a [zo~ (zocca)]
PKP056 1:00–1:02 [oggi a zocca] oggi ho visto un v[ideo:]
PKP093 1:02–1:04 [ma scusa] eh ma perché non può venire da sola
PKP094 1:04–1:09 no dai ora [la sera così] nce~ vien de: d’es~ d’estate (.) [a piedi] e lo

so
PKP056 1:04–1:06 [ora è buio]
PKP093 1:07–1:08 [sì va bene]

1:09–1:10 [ma che senso ha]
PKP094 1:09–1:12 [quelle altre sue] amiche: vanno a piedi lei non ci vuol venire

1:13–1:17 [e::] non ci piac~ non ci va neanche il pomeriggio figura[ti se o]ra
PKP056 1:13–1:14 [è una contessa]
PKP093 1:16–1:17 [sì ma]
PKP094 1:17–1:19 ora la sera fa bene a torna~ [da sola eh]
PKP056 1:18–1:20 [la sera dai]
PKP093 1:20–1:21 [ma la sera poi chi c’è]
PKP094 1:20–1:23 [vado volentieri a prenderla °però eh:°]
PKP056 1:21–1:22 [eh beh nsomma dai]
PKP094 1:23–1:25 no comunque va bene quella è x

1:25–1:29 ma non c’andava [neanche quest’estate col] pieno sole eh:
PKP093 1:26–1:28 [eh so non è mica il bronx]
PKP094 1:29–1:34 ecco quindi figurati se ci va ora ora nci (va) non torna da sola

nem[meno: (.) se la paghi]
PKP093 1:32–1:36 [sì ma io gli dicevo ascolta] (.) vai a piedi e non rompere le pa[lle]
PKP094 1:36–1:38 #[no:] po(ve)ra citta dai su [lasci]ala stare
PKP093 1:37–1:38 [eh:]
PKP094 1:42–1:44 (ogg~ a te) quando so~ tornato
PKP056 1:44–1:45 mh
PKP093 1:45–1:46 ma dov[e xxx]
PKP094 1:46–1:56 [me chia]ma la mi~ mamma dice: me~ chiama manda un messag[gio]

(.) dice: puoi venire: qua (.) [] dico ti senti male, cos’è succ[esso]?
PKP056 1:50–1:51 [mh]

1:53–1:54 [mh]
PKP093 1:55–1:57 [ma] quando eri appena andato via?
PKP094 1:57–2:01 sì. no: dico:: dice no no assolutamente no ma se puoi venire:
PKP056 2:01–2:02 mh
PKP094 2:02–2:04 e: io mi so~ precipitato sche~
PKP093 2:05–2:06 ma: eri a p[iedi]?
PKP094 2:06–2:07 [co]sa: cos’è successo?
PKP093 2:07–2:08 eri a piedi?
PKP094 2:08–2:10 no con la macchina
PKP093 2:11–2:12 (ma anche) lì
PKP094 2:12–2:15 dice: no eh gli ho portato l’acq[ua]
PKP093 2:14–2:17 [ah] o[k v]abbè io non lo sapevo ci sta
PKP056 2:15–2:15 [eh]
PKP094 2:19–2:23 e dice guarda: ieri sera ieri è arrivata:: na lettera al babbo
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Parlante Tempo unità Testo
2:23–2:30 una multa che ha preso in germania con l’a~ con l’autovelox la sua

la sua targa
PKP093 2:25–2:30 ] ((ride))
PKP094 2:31–2:35 dice guarda qua una lettera dalla polizia: del reno westfalia
PKP093 2:32–2:33 ((ride))

2:34–2:44 ((ride))
PKP094 2:36–2:40 [dice: a ce]ntoQUARANTATRÉ chilometri or[ari]
PKP056 2:37–2:38 [cosa ridi]?

2:40–2:43 [ma] xx ci ridi? l’è mica una cosa da ridere [eh]
PKP094 2:43–2:50 [ce]ntoquarantatré chilometri orari su un limite di centotrent[a

tredici chilome]tri dai vabbè dai
PKP093 2:45–2:46 ((ride))

2:46–2:48 ((ride))
PKP056 2:47–2:48 [ma è una roba da ridere]?
PKP094 2:51–2:53 e qui dice fagli la xx e [io:]
PKP056 2:52–2:55 [non] è manco arrivato a xxx [eh]
PKP094 2:54–2:57 [app]unto appunto lui e~ e~ era nel panico

2:57–2:58 ora qui come faccio io,
2:59–3:02 sono andato a cercare i vigili stamattina voleva andare dai cara-

bini[eri pe]rò
PKP056 3:01–3:02 [eh]
PKP094 3:03–3:06 dico guarda (.) oltretutto è una multa di venti euro x per una multa

3:07–3:08 però l’è (andato) a sentire ieri:
PKP056 3:08–3:11 [no più che altro: (.) eh]
PKP094 3:08–3:13 [l’assicura~] l’assicura[zio]ne: laggiù la: l’(elisamedi) ha detto n[o]
PKP056 3:13–3:13 [eh]
PKP094 3:13–3:16 [t]e non pagare perché sembra che se no è un’ammissione di colpa
PKP056 3:16–3:17 certo
PKP094 3:17–3:20 però la stessa macchina targa i

3:21–3:25 c a secondo [me è una eh] è una g e loro han~ perso per c a
PKP056 3:21–3:23 [(ma) è un errore:]
PKP094 3:25–3:28 e poi manca il bol~ il bollino della provin[cia d’]arezzo
PKP056 3:27–3:28 [eh:]
PKP094 3:28–3:35 ma a loro così io te~ questi guarda questa è una [cazza:ta] [ma] non

ce pensare nea[nche io quand’è così] è ver[amente]
PKP056 3:30–3:32 [(pore:~) (.) eh]
PKP093 3:33–3:34 [(esatto)]
PKP056 3:34–3:36 [il xx è megli]o a xx
PKP094 3:36–3:39 io ora gli scriverò: ma loro voglio~ ha mandato la lettera in italiano
PKP093 3:38–3:38 ((schiarisce_la_voce))
PKP056 3:39–3:40 [mh:]
PKP094 3:40–3:45 [e vo]gliono la risposta dice se non è stato lei (.) giustifichi tu:~ tutto

in tedesco
3:45–3:53 e io dico col CAZZO là io vi giustifico tutto in tedesco io m’avete

mandato la lettera in italiano: [e io vi rispo~ io vi ris]pond[o in
i]taliano.

PKP056 3:46–3:47 ((ride))
3:49–3:51 [x(s’è preso anche giulia:)]
3:52–3:53 [eh]
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Parlante Tempo unità Testo
PKP094 3:53–3:57 se la volete ve la fate tradurre come avete fa~ come m’a~ m’avete

mandato la lettera in italiano,
3:58–3:59 ci sarà qualcuno che lì ve lo traduc[e:]

PKP056 3:59–4:01 [se] no anche [con] google traduttor[e:]
PKP094 4:00–4:00 [eh]

4:01–4:06 [no]: xx google traduttore viene una cosa: emh: maccheronica però
anche l[ì]

PKP093 4:05–4:07 [ch]iedi a gigi
PKP094 4:07–4:10 infa:tti io ho pensato ora gli rispondo io non voglio rompere i

coglioni a jakob
4:11–4:13 se no poi sento lui dico: dimmi cosa devo fare eh
4:14–4:19 ho fatto la foto, c’è il bollino d’arezzo che lui c’ha e lì non compare e

compare una donna al volante
4:20–4:25 però quello non è probatorio di nulla perché dice sì va bene la

macchina è la tua tu l’ha data: alla tu figliola:,
4:25–4:33 alla tu(a) nuora >a qualcuno< però dico queste vi fa~ vi m~ vi

mando le foto segnaletiche: di tutta la famiglia, (n)on c’è nessun[o]
PKP093 4:33–4:38 [m]a perché ma ehm cioè nella multa c’è tipo la foto della tar[ga d]i

qu[esta macchina]?
PKP094 4:36–4:36 [sì]

4:37–4:42 [la ta:rga], e la targa è identica alla sua [cioè] secondo me [è una g
però]

PKP056 4:37–4:38 [xxxxx]
4:40–4:40 [ma]
4:41–4:42 [(a noi però eh eh)]

PKP094 4:42–4:48 loro hanno interpretato che quella g è in realtà una c quindi c a:: la
targa è così ed è ed è la sua

4:49–4:56 effettivamente xx (te) lui ha cercato stamattina alle nove e: ha cer-
cato >vedeva< i vigili in piazza per (chiedere)

4:56–5:03 l’elisabetta sensi assicurazioni ha detto no. eh: vai eventualmente
va~ a sentire lì i vigili o se no o se no i carabinieri

PKP093 5:02–5:03 ((schiarisce_la_voce))
PKP094 5:03–5:08 però anche i carabinieri vai lì ti dicono e:::h cosa ci posso fare, dico

guarda comunque sta tranquillo
5:08–5:10 cosa ti fanno per venti euro
5:10–5:11 i:o non pago
5:11–5:12 io non ero
5:12–5:16 venite venite giù a arrestarmi fate chiedete l’estradizione

PKP093 5:16–5:18 ((ride))
PKP094 5:16–5:21 a un vecchio d’ottantanni: per una macchina che è la centoquaranta-

tré i~ a a coblenza
PKP093 5:19–5:21 ((ride))
PKP094 5:21–5:27 allora tu (m’ha di te) c’è eh:: è na veramente na cazzata megagalat-

tica eh dico ma xxx
PKP056 5:22–5:23 ((ride))
PKP093 5:27–5:27 ma
PKP094 5:28–5:36 però (te) questi qui lo~ loro erano nel panico eri se:ra dice (n)on

s’è dormito stanotte: xxx allora [arriva: gli arriva il ver]bale: dalla
germania dice oddio non so eh

PKP056 5:32–5:34 [xxx eh]
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Parlante Tempo unità Testo
PKP093 5:36–5:39 vabbè xxx[xx]
PKP094 5:38–5:43 [mi to]cca mettermi lì però e: rispondere a questi de~ de~ del~ della

polizia tedesca: dico
5:43–5:46 porca miseria per[ò che cazzo]

PKP056 5:44–5:46 [e anche tedes]chi ma niente per niente precisi
PKP094 5:46–5:47 eh.

5:47–5:52 e io non lo so: io c’è c’è una donna al volante però ho detto loro ti
dicono no eh: chi chi se n[e frega la macchina è la tua]

PKP056 5:51–5:56 [hanno sbagliato la] la: l’interpretazione della targ[a: eh]
PKP094 5:54–6:00 [però la macchina è italiana c’]è una i però (n)on c’è la e la a erre di

arezzo che c’ha anche lui
6:00–6:04 io ho fatto le foto [e: glie~ gli allegherò anche questo però]

PKP056 6:01–6:04 [eh fatto bene quella è la pro:va giusta] [eh]
PKP094 6:04–6:14 [però:] che cavolo è macchinoso tocca stare comunque perdere tempo

romperti i coglioni: a dover rispondere a:: alla polizia der de~ del del
westfalien rhein e che cazzo

PKP056 6:10–6:11 ((ride))
PKP093 6:15–6:15 ((ride))
PKP094 6:15–6:18 non è che uno n’ha da fà nulla (.) °veramente°
PKP093 6:16–6:19 ((ride))
PKP094 6:19–6:22 però lì quando ha detto così dico xx cazzo (questi) stanno male

6:22–6:26 m:h dico ehm no no era così: te vola~, babbo diceva lascia stare ~as-
cia stare

PKP056 6:26–6:27 no.
PKP094 6:27–6:30 ora ha fatto bene a: eh::m te comunque non ti preoccupare dico
PKP056 6:30–6:31 [alle brutte:],
PKP094 6:31–6:34 [questa] è na cazzata cioè [venti euro (n)on succede nulla]
PKP056 6:32–6:36 alle brutte chie~] >alle brutte sì appunto< dai alle brutte uno paga:

[ma]
PKP094 6:35–6:37 [ma] è palese che n[on: sia lui eh]
PKP056 6:36–6:41 [comunque scusa] centoquaranta[tré all’ora: e] solo venti euro? (.) di

multa?
PKP094 6:38–6:39 [ma no (.) eh]

6:41–6:44 sì perché il limite era centotrenta
PKP056 6:44–6:45 mh [mh]
PKP093 6:44–6:48 [m]a poi in germania ci so~ [quelli dell’aut]ostrade ci sono anche

delle zone senza limiti
PKP094 6:45–6:46 [(assolutamente)]
PKP056 6:50–6:51 (il limite è otto)
PKP094 6:51–6:53 no tratto UR BA NO
PKP093 6:53–6:54 cosa?
PKP056 6:54–6:55 urbano?
PKP094 6:55–6:58 urba[no ne]lla cintura di coblenza (.) [mi dà (u)n fastidio]
PKP093 6:56–6:56 [eh].

6:58–7:00 [in (auto)st]rada sen~ senza limiti alcune
PKP094 7:00–7:05 io mi ricordo quando ero a colonia: che facevo e:: il corso di tedesco

7:05–7:10 questi qui prendevano la macchina queste: que~ quel quel mio amico:
si (ve~)

7:10–7:15 a: ehm: per strade urbane proprio:: nova::nta ce::nto proprio:
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Parlante Tempo unità Testo
PKP093 7:15–7:17 ma quando ci sei stato a colonia?
PKP094 7:17–7:19 °boh° nell’ottanta?
PKP056 7:19–7:20 nove
PKP094 7:20–7:22 ottantanove? mi ricordo neanche
PKP093 7:22–7:23 b[e:llo]
PKP056 7:22–7:26 ottantanove sì (.) è quando hai conosciuto jakob
PKP094 7:27–7:29 no. jakob l’ho conosciut[o:]
PKP093 7:29–7:31 [m]a cosa ci facevi a colonia? (.) cioè no[n]
PKP094 7:31–7:32 studi[avo te]desco:
PKP056 7:31–7:31 [eh]
PKP093 7:32–7:33 [sei andato a fare cosa]?
PKP056 7:32–7:33 [da jakob]?
PKP093 7:35–7:37 sei andato in pe~ per fare tipo un corso? oppur[e, m:]
PKP094 7:37–7:42 no per fare un po’: di di pratica c’era: m: un amico:

7:42–7:49 era un amico della elena rossi che faceva il cor[so di tedesc]o con me
lei è (u)na germanista ha fatto quella carriera lì è diventata (u)na
germanista

PKP056 7:45–7:45 [ah sì:]?
PKP094 7:50–7:56 faceva il corso con me (.) [mi] disse c’ho st’amico così puoi andare là

ti ospita dico vabbè
PKP056 7:52–7:52 [eh]

7:56–7:56 ah sì:?
PKP093 7:56–7:57 okay va[da]
PKP056 7:57–7:58 [co]me si chiamava?
PKP094 7:58–7:59 mi ricordo neanche
PKP056 7:59–8:01 ((ride))

8:01–8:03 non ti c’hai perso i contatti? nonxx
PKP094 8:03–8:06 completamente (.) (u)na settiman[a dico]
PKP093 8:04–8:05 [ma quindi]?
PKP056 8:05–8:08 [non] è era (u)n anno che eri andato:
PKP094 8:08–8:10 ma jakob l’ho conosciuto p[e:r]
PKP056 8:09–8:13 [ja]kob era quell’anno che andasti a brema: ti ricordi:?

8:13–8:18 eh che una volta io chiamai: a casa di ja:kob (.) [mh:]
PKP093 8:17–8:18 [perché]?
PKP056 8:18–8:23 perché io: ero in grecia e:: lui era: in vacanza lassù

8:23–8:29 e: allora chiama:i e mi ricordo la mamma di lui che mi rispondeva e
mi diceva bri:me bri:me giusto?

PKP093 8:29–8:30 cosa vuol d[ire]?
PKP094 8:30–8:33 [br]emen [bremen brime no]
PKP056 8:31–8:35 [bre ((ridendo)) bremen (.) io] io avevo inteso così non sapendo il

tedesco
8:36–8:39 e capii che insomma era bre:ma (.) capito

PKP094 8:39–8:41 perché se: si gira [e lava: eh]
PKP056 8:40–8:43 [xx era] l’ottantanove:
PKP094 8:43–8:44 io non mi ricordo [°sinceramente°]
PKP056 8:44–8:50 [ch]e andasti anche a berlino: e:s[t, (.) po]co prima della caduta [de:l

muro eh in quell’anno lì eh]
PKP094 8:46–8:47 [esatto esatto]

8:48–8:50 [ah sì è vero bravissima è vero è vero]
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Parlante Tempo unità Testo
PKP093 8:50–8:52 io non mi ricordo mica [na cosa]
PKP094 8:51–8:53 [mam]ma mia che comunista
PKP093 8:53–8:54 ((ride))
PKP056 8:53–8:56 no. andò per turismo cosa c’entra

8:57–8:58 eh (.) x
PKP094 8:58–9:00 [ja]kob c’aveva (u)n amico a berlino e:st
PKP056 9:00–9:00 [eh:]
PKP093 9:00–9:00 [ah:]
PKP056 9:00–9:01 [eh]:
PKP094 9:01–9:03 mi son fatto anche il viaggio con la tr[abant]
PKP056 9:02–9:07 [eh be]llino con la tra:bant eh: belli:ssimo eh infatti
PKP093 9:07–9:08 ma:,

9:09–9:10 colonia da che parte era?
PKP056 9:11–9:12 eh
PKP094 9:12–9:12 in che senso?
PKP093 9:13–9:15 ma poi ci sei andato [nell’ottantanove]?
PKP056 9:13–9:15 [o:verst o:]vest
PKP093 9:15–9:16 e che ne so io
PKP056 9:16–9:17 come che ne sa[i:]
PKP094 9:17–9:18 [c]eh colonia (no)n sai dov’è colonia?
PKP056 9:18–9:19 eh
PKP093 9:19–9:20 né in che parte
PKP056 9:20–9:21 ovest
PKP093 9:21–9:25 ma cos~ ((ride)) (.) [] ((batte_le_mani)) ma [cosa ne so io]
PKP056 9:22–9:23 [eh]

9:23–9:24 [eh:]
PKP094 9:24–9:25 [io io] non lo so eh
PKP056 9:25–9:26 eh
PKP094 9:26–9:27 COLONIA

9:27–9:30 ma se ti devo dire: ehm la zona dove: xx
PKP093 9:29–9:31 [sì c’è la] squadra di calcio [dove giocava pogoba]
PKP094 9:30–9:31 [xxx]
PKP056 9:31–9:32 est:
PKP093 9:31–9:32 ((ride))
PKP094 9:32–9:33 ecco bravo
PKP056 9:33–9:36 est era: [ehm xxx:]
PKP093 9:34–9:36 [che c’hanno come mascotte la capra]
PKP056 9:36–9:36 eh
PKP094 9:36–9:40 bravi:ssim[o] lo vedi che sei (u)n fenomeno porca m[iseria xx eh]
PKP056 9:37–9:37 [eh]
PKP093 9:38–9:41 [no solo la la] (.) la squadra però non so dov’è
PKP094 9:41–9:51 ma quello è: è la zona: ehm ehm x bonn, ruhrgebiet, quello lì [dor-

mund], düsseldorf tutta quella zona lì è la zona [più: eh]
PKP056 9:47–9:48 [dortmund]

9:51–9:54 [al]lora: la potresti anche scrivere la lettera alla fine [te:]
PKP094 9:53–9:57 [ma io no]n mi ricordo nulla (.) non mi ricordo nulla di te[desco]
PKP093 9:56–9:59 [poi deve scr]ivere in un linguaggio un [po’ più xxx eh]
PKP094 9:57–10:02 [eh capito non è che] posso dire: f[are: xx (.) no]. no.
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Parlante Tempo unità Testo
PKP056 9:59–10:01 [non sono stato io]
PKP093 10:02–10:03 ((ride))
PKP056 10:02–10:04 ((ride))
PKP094 10:02–10:07 ma poi io no io gli rispondo: gli rispondo in italiano la lettera l’ho

ricevuta in italiano
PKP056 10:07–10:07 [bravo]
PKP094 10:07–10:11 [qui]ndi costringi poi mandi tutte le regole in ted[esco ma che

CAZZO me n]e frega
PKP056 10:09–10:10 [ma qua:ndo]?
PKP093 10:11–10:11 ((tossisce))
PKP094 10:11–10:14 il dodici settembre (.) l’ha presa il dodici settembre
PKP093 10:12–10:13 ((tossisce))

10:14–10:15 ah: fresca fresca
PKP094 10:15–10:19 sì. l’ha ricevuta ieri: (.) la notifica eh eh così

10:20–10:22 °madonna (.) mh bah°
PKP093 10:24–10:24 ((schiarisce_la_voce))
PKP056 10:27–10:28 questi
PKP094 10:28–10:30 vo~ qualcosa guarda c[he c’è l’affettati]
PKP056 10:29–10:31 [no no] l’ho già preso già preso ((ridendo))

10:31–10:32 ((sospira))
10:33–10:44 °mamma mia° eh inso:mma dai eh c’hai: c’hai eh: poverini poi i tuoi

dai uno (i)nsomma si vede arriv[a’ (u)na: (.) una lettera]
PKP094 10:41–10:47 [no loro sì si sono spaventati a mo:rte] c’ho dico (siamo) cos’è suc-

cesso dico guarda ma cosa [vuoi che ti faccia]
PKP056 10:44–10:45 ((ride))

10:46–10:53 [no più che al]tro è una cosa sgradevole che: se questa andava faceva
(u)n incidente:, mh:

10:53–10:59 fa conto ci scappava fuori: (u)n: morto e scappava via:, [eh cavoli.
mandato d’arresto] ((ridendo))

PKP094 10:56–11:04 [eh ho capito ma: l’avrebbero (.) l’avrebbero] fermato eh cioè se (ve-
divi) lo lo cogli in flagrante: ti rendi conto [che (no)n è lui eh eh]

PKP056 11:03–11:09 [no: no:] ma metti che qualcuno cioè se c’è questo sca~ non è piacev-
ole voglio dire: ecco

PKP094 11:10–11:18 n(on) è piacevole no: a me sembra [più un]a gi e non una CI (.) però
loro dicono lì: ci a e corrisponde la targa è quella dic[o xx]

PKP056 11:12–11:12 [eh]
PKP093 11:18–11:20 però se non c’è il coso della provincia d’arezzo
PKP094 11:20–11:23 eh quello non c’è io [xxxxxxxxxxxxxxx]
PKP093 11:21–11:24 [eh. allo~ allora: xxx la macchina s]cusa che macchina è?
PKP094 11:25–11:31 eh non se sa la macchina (no)n se: (no)n se sa ha~ hanno fo-

tografato: la targa, (i)nfatti (mo) glielo faccio vedere guardate eh
questa è la toyota

11:31–11:38 io non so, se possiate o meno >rico~ eh< ricostruir[e:] risalire: al
tipo di macchina questa è: è una toyota

PKP056 11:34–11:35 [eh:]
PKP094 11:38–11:45 eh però loro ha preso la: ma:~ eh: ha preso la targa (.) ITALIA ci a

e: (no)n me ricordo che numeri c’ha comunque corrisponde
PKP056 11:45–11:46 scus[a]
PKP094 11:45–11:50 [s]olo che secondo me non è una ci infatti anche annalisa ha detto

ma questa è una gi
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11:50–11:56 e loro dicono [>che per loro< è] una [ci] o hanno preso il primo che

ci troviamo nell’elenco corrisponde a questo qui, eh.
PKP056 11:51–11:51 [eh]

11:51–11:52 [eh]
PKP093 11:56–11:58 te la passo (.) °tieni°
PKP094 11:58–11:59 giova vorrei (u)n po’ di questa
PKP093 11:59–12:00 te li presento

12:01–12:03 °che° (.) prosc~ che prosciutto è?
PKP094 12:03–12:06 era forse non è mai così poco l’ho mangiato tutto io oh [sì]
PKP093 12:05–12:06 [e]ra ((ride))

12:07–12:10 va vai mh tanto no: non: non: voglio nien[te]
PKP094 12:10–12:15 [ah] (mangia) te: ecco me sembrava dico mh: mi sembrava di averlo

già: finito tutto ah l’ha mangiato te ecco
PKP056 12:15–12:16 avevo fame
PKP093 12:16–12:19 ((ride))
PKP094 12:20–12:23 xx s’è affamata ((ride))

12:24–12:25 ma anche oggi eh
PKP093 12:28–12:29 ((ride))
PKP094 12:32–12:34 >secondo te< stasera mi tocca sta lì eh::
PKP056 12:34–12:36 ma secondo me, fai è semp~ [cioè]
PKP093 12:36–12:38 [ma] gli mandi (u)na cosina sem[plice dici guarda]
PKP056 12:37–12:41 [gli mandi l]a foto di questo questa è la foto del[la mia macchina]
PKP094 12:40–12:48 [sì ma bisogna trovare lì] la polizia quella che:: deve (fare) qualcuno:

che che se ne occupa e che loro vogliono qu[el quel foglio lì]
PKP056 12:47–12:49 [ma dovre]sti anda~ dai carab~ telefona~ ai carabinieri eh
PKP093 12:49–12:53 [ma (.) complicano di più la situazione ((ride)) lascia fare]
PKP094 12:49–12:53 [i carabinieri (che ti dicono? che ti dicono i carabinieri?)]
PKP056 12:56–12:56 tramite lor[o:]
PKP094 12:56–13:02 [no] l’unico potrebbe essere ja[kob ~st]e cose si fa difficili ho pensato

subito guarda chiamo ja[kob e sai cosa gli dico
PKP093 12:58–12:58 [eh infatti]

13:01–13:07 [ma scusa (.) eh gli chiedi mi mi dai] mi dai l’indirizzo della posta a
parte no se c’è già ma chi se ne frega

PKP094 13:02–13:03 jakob come cazzo faccio]
PKP056 13:03–13:03 [xxx]

13:07–13:07 no
PKP093 13:08–13:09 una mail gli scrivi no?
PKP094 13:10–13:12 no esatto ma xx dico guarda

13:15–13:22 è andata così ti rendi conto te lo conosci e: il mi(o) babbo non può
essere stato a: a: cioè a parte non se muove da (nessuna) parte ma

13:22–13:28 cio[è la cos]a veramente d’accusa veramente paradossale
bisognerebbe che x che gli (.) [] scrivessi: o fa[cessi x]

PKP056 13:22–13:23 [xx]
13:26–13:26 [babbo:]
13:27–13:32 [sarà ar]rivato al massimo a bibbiena pe xx[x da sei mesi a questa

parte]
PKP094 13:30–13:33 [eh. appunto brava brava ma questo è da anni]
PKP093 13:31–13:34 [ma vedrai ma anche ma ve]drai che se n~ cioè

13:34–13:35 nel senso,
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13:36–13:42 anche se glielo dici a jakob dice no guarda x se glie~ di sicuro se

glielo dici ti dice no vabbè gli scrivo io in tedesco
13:43–13:47 di scrivere una mail in tedesco e: e gli dic[e guarda e: il babbo]

PKP094 13:45–13:48 [esatto xxx una mail] infa[tti]
PKP093 13:47–13:51 [il] babbo del mio amico ha ottant’anni (.) e: mag[ari qua~]
PKP056 13:51–13:53 [perché] c’è la foto della su[a (auda)]
PKP093 13:52–13:53 [esatto che] [xx]
PKP094 13:53–14:01 [e:s]atto però loro ti dicono vabbè ma quella lì al volante si vede è

(u)na d[onna una giovane do]nna dice ma magari può essere la su
nuo:ra, può essere:

PKP056 13:57–13:58 [(deve chiederlo)]
14:01–14:01 no

PKP093 14:01–14:03 eh ma se la [targa è diversa scus]a eh
PKP094 14:02–14:03 [la su(a) figlio:la]

14:04–14:05 no. loro dicono è la stessa
PKP093 14:05–14:09 si ma non corri~ se non corrisponde per quello cosa di arezzo

14:09–14:11 [eh: eh allora (no)n è la stessa]
PKP094 14:09–14:15 [esatto (.) (ehm) lì non c’è] ora ve lo faccio vedere °c’ho° ce l’ho là

la: eh: l’incartamento ora (cerco prove) [eh]
PKP056 14:15–14:21 [c’è] il caso che uno di quei giorni lì (lui dice fo) (.) ma poi lui mica

deve provar[e: xxxxxxxxxx]
PKP093 14:19–14:20 [c’è il caso che quel giorno lì] ((ride))
PKP094 14:20–14:21 [esa:tto esatto]
PKP093 14:21–14:26 [avesse pre]so la macchina >avesse detto< ma sai cosa mi [faccio un

giro] ((ride)) xx ((ride))
PKP056 14:23–14:24 [(faccio un giro di latina:])]

14:25–14:28 [a] a cobl[e:nza: (.) è andato a coblenza]
PKP094 14:26–14:27 [a coblenza:]
PKP093 14:27–14:32 ((ride)) [(giù) è anda]to (u)n attimo in piazza [ha preso la macchina]

((ride))
PKP056 14:30–14:34 [eh] (.) e poi andando a quella velocità spedita
PKP094 14:34–14:38 hai capito doveva essere di ritorno perché se no non ci credeva che

era a[ndato in] piazza
PKP093 14:37–14:37 [esatto]
PKP056 14:38–14:39 loro [xxx]
PKP094 14:38–14:41 [per ce]na: ehm ehm ehm torni presto
PKP093 14:39–14:40 ((ride))
PKP056 14:43–14:44 mah
PKP094 14:44–14:45 ((schiarisce_la_voce))
PKP056 14:47–14:50 no dispiace perché piu che altro è per loro ci stavan[o xx]
PKP093 14:50–14:55 [m]a poi tutte a loro anche quando sono arrivati quegli occhiali: falsi

dalla cin[a] eh ehm
PKP056 14:54–14:54 [eh]
PKP094 14:55–15:00 poi vanno nel panico ma ehm per certi versi io capis[co solamente

che te voglio di~]
PKP056 14:58–15:01 [sì: da:i è normal]e (.) [(almeno)]
PKP094 15:00–15:06 [però dico guarda] ma non ti fa (dice) ieri sera: così stamattina alle

nove [xx subito in piazza:]
PKP093 15:03–15:04 ((tossisce))

10



Parlante Tempo unità Testo
PKP056 15:04–15:06 [(tu fa) potevano chiama:rti] subito
PKP094 15:06–15:09 eh dice no: ehm alberto gli romp[emo i coglioni così]
PKP056 15:07–15:13 [che poi (.) alle] brutte alle brutte uno gli paga venti euro eh: eh: eh:

(.) [fine]
PKP094 15:12–15:17 [però dice] l’annalisa non farlo che è un’ammissione di c[olpa capito

dice allora eri te]
PKP056 15:15–15:17 [esatto certo esatto]

15:17–15:24 [eh dopo poi succede qualcos’altro: (.) questo è (u)n imbecille che va
a cen]toquarantatré: in centro [a xxx eh]

PKP094 15:17–15:21 [poi magari altra roba (.) eh capito no io non sono (.) cioè]
15:22–15:28 [brava (.) s]e rompete i coglioni, questi v[enti e]uro: ve li pago però

io non ero:
PKP056 15:25–15:25 [eh:]
PKP094 15:28–15:35 cioè a io questo qui no:n sono (.) questa persona [qui non ho questa

macchina non sono mai sta]to è una macchina che usa [solo lui]
PKP056 15:31–15:33 [no ma x (.) oh alle bru:tte],

15:34–15:36 [cioè tiri in] mezzo matte
PKP094 15:36–15:37 sì: a matte
PKP093 15:37–15:40 ((ride)) così [diventan quaranta] ((ride))
PKP056 15:38–15:40 [scusa è avvocato: eh]
PKP094 15:42–15:47 sì ma [io vado a paga]re per venti euro vado a pagare l’avvocato cin-

quecento euro ma te sei matta scusa
PKP093 15:42–15:43 [però lo devi pagare]
PKP056 15:45–15:49 ((ride))
PKP093 15:46–15:49 ((ride))
PKP094 15:49–15:53 eh: famosi guadagni di cazzella che è no no non ci penso proprio
PKP093 15:53–15:54 ((ride))
PKP094 15:58–16:04 mo cercherò di sbrigarmela da solo: ho fatto le::: b~ ho retto la

causa della eh della tim
PKP056 16:04–16:06 della t[im eh (i)nfatti]
PKP094 16:04–16:12 [con con la col codaco]ns ehm col codacom come si chiama (.) []

c[orecon core]com c[ore qualcosa]
PKP093 16:08–16:09 [cos’è]?
PKP056 16:09–16:10 [codacons]
PKP093 16:10–16:12 [al codacons so~]
PKP056 16:10–16:12 [con core]
PKP094 16:12–16:13 quelli de:: fedez
PKP093 16:12–16:14 [il codacons so]n quelli di fe[dez]
PKP056 16:14–16:18 [quelli] de co~ ehm: il co[dacons so quelli dei consumatori]
PKP094 16:15–16:19 [eh dei consumatori no] io col corecom (i)nsommma

16:19–16:24 eh sicché: eh lo farò anche lo farò anche con loro però: francamente
ne avrei fatto volen[tieri a meno eh]

PKP093 16:23–16:26 [ma poi questa non è una ca]usa eh cioè [(bisogna dirlo)]
PKP094 16:25–16:27 [no (no)n è (u)na causa però bi]sogna d[i~]
PKP056 16:26–16:28 [è:] una grana questa ins[omma]
PKP094 16:27–16:35 [esatto e (dice) m’hanno mandato] la cosa: il: il foglio in cui c’è

scritto cioè no dimmi che perché non eri te e perché non eri te
PKP093 16:28–16:30 [una rottura di coglioni]
PKP094 16:36–16:38 eh perché [non ero io, io non c’ero eh]
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PKP056 16:36–16:38 [ma non ero io perché non c’ero] ((ride))
PKP094 16:38–16:42 io ero a ca:sa eh mi(o) babbo era eh: eh:m x l’undici settembre era a

ca:sa
16:42–16:50 infatti ho detto ma c’avete qualc~ avete fatto qualche vi:sita magari

[quel giorno che possa guardare dice no]. era sabato tra l’altro sicché
niente però

PKP056 16:45–16:48 [eh magari il tu(o) babbo era andato::]
16:50–16:54 eh allora magari era lui eh: non ce l’ha voluto dire però::

PKP093 16:52–16:53 ((ride))
PKP056 16:55–16:57 ora che lui debba provare

16:58–17:00 poi eh n(on) è mica un delitto c[ioè: alla fine]
PKP093 16:59–17:06 [ma infatti cioè] (.) mh non ehm perché: perché non eri te? per~

perché ero io perché dovevo esse~ io
PKP094 17:06–17:13 ehm dico guardi io quella lì me~ vi mando le fo:to allora de~ de~

della sua cerchia familia:re di chi c’ha,
17:13–17:17 >(i)nvece potrebbe esse~< dice sì ma chi me lo dice che non sia la

su(a) figliola eh la figliola non ce l’ha
17:17–17:21 c’ha una nuora: anzi ce n’ha du[e se vuole gli si manda la foto delle

nuo~]
PKP056 17:19–17:24 [io ero quel giorno ero a scuola] io quel giorno ero a scuola (.) tutta

la mattina °ero°
PKP093 17:19–17:20 ((ride))
PKP094 17:24–17:29 esatto no ma a maggior r[agione comunque sì si ma:]nda la fo:to

delle due nuore,
PKP056 17:25–17:27 [si manda le du:e]
PKP094 17:29–17:37 se poi son state loro, >io no< io son maschio: e lì c’è la foto d’una

do:nna al volante non ero io si può: d[e~ si può: accer~]
PKP056 17:36–17:38 [si vede bene] in questa f[oto]?
PKP094 17:37–17:39 [sì] eh (se vuoi) te la fac[cio vedere]
PKP056 17:39–17:40 [ma la mac]china è uguale?
PKP094 17:40–17:43 la macchina (n)on si vede (.) non so che tip[o di macchina sia]
PKP093 17:42–17:44 ma come fa:, come xx ma come com’è possibile vede::
PKP056 17:42–17:45 [eh ma quello sarebbe già la pri]ma co[sa: no]?
PKP093 17:45–17:48 [com’è possibile ve]dere chi c’è dentro e no (.) [e la macchina],
PKP056 17:47–17:48 [e la ma:cchina:]
PKP094 17:48–17:52 [p]erché: ti fotografano: in faccia l’autovelox fotografa: te [in faccia

eh]
PKP056 17:51–17:52 [ah sì eh:],
PKP093 17:52–17:53 °madonna mi[a]°
PKP056 17:53–18:01 [e] non fotografa il tipo di macchina perché quello sarebbe dirim[ente

(.) sembra stra:no che sia] la: la stessa ehm lo stesso tipo di
ma:cchina

PKP094 17:56–17:59 [xxx po~ no ma la ta:rga]
PKP093 18:02–18:03 eh [(i)nfatti]
PKP056 18:03–18:04 [eh] hai capito,

18:05–18:05 eh.
PKP094 18:06–18:11 eh però:, però: che sta cioè loro c’hanno un numero de ta:rga cioè

due targhi uguali (no)n ce dev[ono esse~]
PKP056 18:11–18:12 [eh no, (.) eh].
PKP094 18:11–18:13 [quindi eh loro dicono] eh: la targa è questa
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18:14–18:18 il problema è secondo me che la targa non è quella loro dicono è c a

invece è g a
PKP093 18:15–18:16 ((schiarisce_la_voce))
PKP094 18:18–18:23 °seco[ndo me lì° cioè c’è un: c’è un: baffetto di quella c che secondo

me è una g]
PKP056 18:18–18:23 [eh eh eh: esa:tto esa:tto esa:tto] esa:~
PKP094 18:23–18:28 quello là l’hanno interpretato come c eh cioè: e i c a quell[a lì in

italia ce l’ha lui]
PKP056 18:26–18:32 [ma (i)nfatti stamani a me] m’ha chiamato la sa:ra la: le assicu-

razioni s[ara]
PKP093 18:31–18:33 [e t’ha det]to il tu~ cogn~ il t[u:~]
PKP056 18:32–18:35 [no io l’ave]vo [per xxare:]
PKP094 18:34–18:41 [ma qu]ello è per l’assicurazion[e mia eh che scade: loro vogliono]:

vogliono x [mi avvisano per dire sca:de]
PKP056 18:35–18:38 [silenzio:so (.) eh].

18:39–18:44 [e e gliel’hai detto che che l’hai saputo xx anche più] e più volte
PKP094 18:41–18:43 [scade: doman~ no n~ gliel’ho detto]

18:44–18:49 eh ora gli scriverò all’annalisa tanto ci andrò lunedì: è cinque vado a
paga’ [l’assicurazio]ne lunedì eh

PKP056 18:48–18:48 [mh]
PKP093 18:49–18:52 oh mamma (.) co~ mamma comunque ti volevo dire oggi,
PKP094 18:53–18:54 che fa:me hai
PKP093 18:54–18:57 ti volevo dire oggi: che eh: (.) OH
PKP056 18:57–18:58 eh.
PKP093 18:58–18:59 ((ride))

18:59–19:02 allora eh: s~ mi era venuto in mente poi te non c’eri
PKP056 19:02–19:03 mh:
PKP093 19:03–19:06 che: quindi non te l’ho potuto [dire però], hai visto su
PKP056 19:04–19:05 [mh]
PKP094 19:06–19:06 ((schiarisce_la_voce))
PKP056 19:06–19:07 mh
PKP093 19:07–19:10 dove c’è quello spazio che te ce vuoi mettere una nuova libreria,
PKP056 19:10–19:10 mh
PKP093 19:10–19:12 di quelle lì: inutili,
PKP056 19:12–19:12 mh
PKP093 19:12–19:14 ci potrei mettere l’omino
PKP056 19:15–19:18 sì ma è: l’è un metro e quara:nta lì [eh]
PKP093 19:17–19:23 [eh] ho capito (.) però l’omino ehm i cesti: per buttarci la

biancheria:,
PKP056 19:23–19:24 mhm[h]
PKP094 19:24–19:26 [ma] quelli lì perché li tieni in camera?
PKP093 19:26–19:27 [eh cert]o così non mi devo muovere [no]
PKP056 19:26–19:26 [no]

19:27–19:32 ma sc[usa (.) (u)na cesta per buttare la b~ la bia]ncheria: la met-
terai nel bagnetto

PKP094 19:27–19:30 [da:i fra la cesta (i)n ca:mera eh]
PKP093 19:33–19:35 va [be:ne (.) comunque i~]
PKP056 19:33–19:34 [bagne:tto]
PKP094 19:34–19:36 [m]a scusate ma c’è dieci me:tri eh
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19:37–19:42 c’ha bisogno d’avere lì la cesta per i panni [sporchi] in camera? io

(no)n ho mai visto nessuno (.) [x]
PKP056 19:39–19:39 [x]

19:41–19:43 [ma no] in camera: nel ba[gne:tto]
PKP094 19:43–19:46 [sì ma] tu scendera:i qualche volta dal c~ da[lla stanza]
PKP093 19:45–19:49 [ma non è eheh] ma non è per non voler scendere eh eh è perché è

più pratico
PKP056 19:50–19:52 no secondo me [la cesta dei panni]
PKP094 19:51–19:57 [te dimmi che quante quante st]a:nze hai visto col la ge~ con con il il

c[e:~ il cexx]
PKP093 19:56–19:57 [in camera mia a bo]logna ce l’ho
PKP056 19:58–20:00 ma la cesta dei panni gli ci v(u)ole alberto
PKP094 20:01–20:06 ma ci sta giù. perché bisogna anda[re (perché ehm) uno per ca]mera:

noi (no)n c’ha mica [(i)n camera eh:]
PKP093 20:02–20:04 [ma poi che xxxx]
PKP056 20:05–20:09 [ma scusa: (.) quando: si ca]mbia si cambia (i)n c[a:mera]
PKP093 20:05–20:07 [ho capito ma li porto]

20:08–20:10 [e poi li por]to in una volta sola
PKP094 20:10–20:15 ho capi:to ma li porta giù, dice li mette nel bagno per [lava:re (.) e si

può cambiare sopra]
PKP056 20:12–20:18 [no:: ma scusa q]uello si può fare (.) [secondo me la metti nel

bagno:]
PKP093 20:15–20:21 [ma infatti mh beh non vedo cosa ci sia di male] ci sono lì le scatole

però: lì l’omino perché la
PKP056 20:21–20:26 dai to[mmaso dopo viene] un [bazar] sembra: [mh: calcu:t]ta eh
PKP094 20:21–20:22 [la v(u)oi l’insalata te]?
PKP093 20:23–20:23 [no no]

20:24–20:26 [ma cosa vuol dire bazar]?
20:26–20:30 ah xxx pe: mh perché se ce tengo l’omino coi vestiti sembra

cal[cutta lo prendo anche qua]
PKP056 20:29–20:34 [no: l’omino coi ves]titi non ne hai bisogno perché c’hai il letto di

ferro che in [fondo:]
PKP094 20:33–20:37 [x comunque avre]bbe più senso l’omino quello dei [vestiti eh] eh]
PKP056 20:35–20:39 [in fond]o c’ha: quei cosi e c(i) attacchi le robe
PKP093 20:36–20:36 [eh]
PKP056 20:39–20:41 lì seco[ndo me (mo:lto)]
PKP093 20:40–20:43 [ma l’omino è molto >ma non è< non è fatto per attacarvi]
PKP056 20:42–20:45 [tiene molto più ordi]nato se lì ci tieni per esempio

20:46–20:52 una libreri:~ mh (u)na (i)nsomma (u)na scaffalatura come quella che
abbiamo preso che hai in fondo al capo del letto,

20:52–20:56 dove te mh: puoi: mettere
20:56–21:00 qualche libro:, ci puoi mettere un’abat jour, (.) [ci puoi me~] no.

PKP093 20:59–20:59 [ma è inutile]
21:00–21:01 l’abat jour ce l’ho anche di là

PKP056 21:01–21:04 eh: ma non è mai troppa, c’è la presa anche lì,
PKP093 21:03–21:04 ((ride))
PKP056 21:05–21:08 eh: e penso che quella presa lì corrisponda all’interrut[tore]
PKP094 21:08–21:11 [l’abat] jour ci vuole la piantana lì effettivamente
PKP056 21:11–21:12 sì
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PKP094 21:12–21:16 eh quel s[enso (di far) passare la lucina lì xxx]
PKP056 21:12–21:15 [va bene ma c’è posto lì]
PKP093 21:14–21:16 [ah vabbè no quello è chiaro a la ma]
PKP056 21:15–21:18 [c’è posto lì: c’è posto lì:]
PKP093 21:16–21:19 [ma la piantana è ovvio che si met]te però
PKP056 21:19–21:24 ma c’è posto per la piantana (.) [ma non tutto quel] (buzoom) di

ro[ba:]
PKP094 21:20–21:22 [eh appunto la luce]
PKP093 21:23–21:25 [ma no] è (u)n omino

21:26–21:29 cioè ci metti l’omino e basta e e e invece di prende[re]
PKP056 21:29–21:30 [è tri]ste
PKP093 21:30–21:31 ma n(on) è ma cosa te ne frega poi

21:32–21:33 invece [di prendere]
PKP056 21:32–21:33 [ma co:me cosa me ne] frega
PKP093 21:34–21:35 ma eh di chi è la camera scusa
PKP056 21:35–21:36 s[ì ma eh eh:]
PKP093 21:36–21:37 [è il d~ il solito dis]corso

21:37–21:43 eh eh aspetta perché ho e invece di mettere un’altra libreria si
prende una scrivania

PKP056 21:43–21:43 m[h:]
PKP093 21:43–21:49 [che ho vis]to nel sito dell’ikea che c’ha anche montata sopra una

piccola libreria x un’altra specie di scaffale
PKP056 21:49–21:54 come si chiama? qualche [xx]? (.) xxxxx[x]?
PKP093 21:51–21:52 [eh no: non mi ricordo po~]

21:53–21:54 [co] la p [(ma eh)]
PKP094 21:54–21:57 [però] xx bisogna che tu gliela ordini questa: [xxxxx]
PKP093 21:56–22:00 [eh infatti era e questo] era il secondo punto che io ti volevo dire

oggi ma ehm non ti tro[vavo]
PKP056 22:00–22:03 [ore me la] fai vede’ perché (n)on mi garba mica tanto [(quella eh)]
PKP094 22:02–22:06 [no ma a pa]rte quella e anche quella [che hai visto te quella era

belli]n[a però] eh
PKP093 22:04–22:05 [sì ma mi fa incazzare cioè]
PKP056 22:05–22:06 [eh:]

22:06–22:07 sì ma (cril)
PKP093 22:08–22:11 ho capito ma la camera è la mia cioè se me mi dite secondo me mi

torna bene quello
PKP094 22:12–22:13 [ma era belli]na giovanni [questa]
PKP056 22:12–22:13 [eh vabbè]
PKP093 22:13–22:15 [ma la vedi è una scrivania]
PKP056 22:13–22:20 [ma scusa ma non era] più caruccia la libreria quella lì dalla parte

dove ti avevo detto che ci [stavano]
PKP093 22:19–22:25 [ma se la me]tto lì allora mi spieghi perché (.) per fare cioè se io

voglio prendere un libro devo: devo saltare il letto?
PKP056 22:25–22:29 ma ne [metti anche un’a:ltro (.) li ce me]tti l[e cos]e di s[ervizio]
PKP094 22:26–22:27 [sì quello ha ragione]
PKP093 22:27–22:27 [ma]

22:28–22:28 [ma per~]
22:29–22:31 [ma perch]é un al~ eh le co~ cose di servizio l’omino

PKP056 22:33–22:36 è un metro e quara:nta ci puoi mettere anche una libreria
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PKP093 22:37–22:39 ma secondo me lì li una libreria non ha sen[so]
PKP056 22:39–22:44 l’omino tu hai in fondo al lett[o: la testa]t[a: dei pie]di (i)nsomma

[(no)n c’è da chiedere]
PKP094 22:41–22:42 [le:vo questo]?
PKP093 22:42–22:43 [se lo vuoi]
PKP094 22:44–22:45 [qesto vabbè tanto è] grasso lo l[evo]
PKP093 22:45–22:48 [il gra]sso non è: il gr~ ehm mah si le[valo (.) e levalo]
PKP094 22:47–22:48 [lo levo questo e]h?

22:50–22:50 no:?
PKP056 22:50–22:51 sì boh
PKP093 22:51–22:52 ma sì leva
PKP094 22:52–22:54 dai tanto questo non si ma:ngia °no°
PKP093 22:54–22:54 però: >vab[bè<]
PKP056 22:54–23:00 [(i)nsomm]a i i vestiti li p(u)oi mette anche in fondo al letto perché

c’hai tutti que[gli: spunz]oni di ferro dove: le puoi attaccare
PKP093 22:57–22:58 [dammi un bicchiere]

23:00–23:02 [eh] ma quelli non è che sono stati fatti per i vestiti [eh]
PKP056 23:02–23:03 [co:]me no

23:03–23:05 (i)nvece è fatto proprio appo:sta
PKP093 23:07–23:08 che spreco ((ride))
PKP094 23:08–23:12 questo [è: (.) è colesterolo:: cioè eh]
PKP093 23:09–23:10 [vabbè]
PKP056 23:09–23:14 [eh che schifo hai fatto bene eh che s]chifo no: vero

23:14–23:15 ma (no)n si taglia mica così eh:
PKP094 23:16–23:17 eh tanto:
PKP093 23:17–23:19 (no)n è mica: (u)na scultura eh
PKP094 23:19–23:22 no viene qual[che fe]ttina per mettere se finisce dai (finiscitelo)
PKP056 23:19–23:20 [sì ma]
PKP093 23:22–23:23 va:i finiamo

23:23–23:25 quant’è che c’è? (no)n: [mese]
PKP056 23:24–23:27 [eh:] (i)nfatti anche questo se va a [levare]
PKP093 23:26–23:28 [sì ma que]sto va avanti tanto tempo eh
PKP056 23:28–23:31 bo:ia è speck (no)n è mica: burro eh
PKP094 23:31–23:34 sì ho capito però, ape:rto co:sì
PKP056 23:34–23:35 la volet[e un po’ d’insala:ta]?
PKP093 23:34–23:35 [ma non è non era aperto]
PKP094 23:35–23:36 io: sì
PKP056 23:36–23:36 eh
PKP093 23:36–23:37 io no
PKP094 23:37–23:37 te pre~ te ma:ngia
PKP093 23:37–23:39 io or[a mangio lo speck] così
PKP056 23:38–23:38 [io l’ho mangiato]
PKP093 23:39–23:44 tra l’altro di quelle cose che ho portato è f~ è: l’u~ uhm è v~ c’è: c’è

rimasto solo questo no?
PKP094 23:44–23:45 sì
PKP056 23:47–23:48 (lo sai cosa?)
PKP093 23:48–23:49 occhio ti tagli (u)n dito ora (.) °però°
PKP094 23:50–23:52 no vabbè dai q[uesto mangialo tu]
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PKP093 23:50–23:51 ((ride))
PKP056 23:51–23:57 [oddio sta]sera avrei bisogno di un film rilassa:nte da vedere qualcosa

che mi rilas[sa]
PKP094 23:56–23:58 c’[è:::]
PKP056 23:57–23:59 [avuto una gio]rnata un po’ stressante
PKP094 23:59–24:00 c’è come si chiama:

24:01–24:02 die:go bianchi
PKP056 24:02–24:06 a[h mi piace c’è propaga:~ sì a me xxxx]
PKP094 24:02–24:07 [più interessante de questi eh a me che me piace tanto]::
PKP056 24:07–24:10 a [me mi piace: a me mi piace: zero ca]lca:re
PKP094 24:07–24:09 [(four miti) è il mio programma preferito]

24:11–24:14 non so se c’è c’è ancora? perché l’ultima volta (no)n c’era
PKP056 24:14–24:15 a volte sì a volte no
PKP093 24:15–24:16 ma te (dai) (.) fumetto?
PKP056 24:17–24:17 sì
PKP093 24:17–24:18 [l’hai letto]?
PKP056 24:17–24:18 [xxx]

24:18–24:19 sì è bellino
24:20–24:21 me l’hai regalato te

PKP093 24:22–24:24 eh (.) lo so volevo sapere se l’avevi letto
PKP094 24:24–24:26 ((ride))
PKP093 24:25–24:26 era que:llo il [quesito]
PKP056 24:25–24:29 [l’ho le:tto] in mezza giornata è bellissimo

24:32–24:34 è intelligente mi piace
PKP093 24:34–24:36 se sapessi di cosa parla ti interrogherei ((ride))

24:36–24:37 ((ride))
PKP056 24:37–24:38 interrogami p[ure]
PKP093 24:38–24:39 [scher]zo
PKP056 24:39–24:42 pa:rla perché lui è figliolo di una::

24:42–24:44 m[h: una francese]
PKP093 24:42–24:44 [bono però ~sto speck]
PKP094 24:43–24:44 [bono eh]
PKP093 24:45–24:46 okay
PKP094 24:46–24:47 ah s[ì:]?
PKP056 24:46–24:47 [s]ì
PKP093 24:47–24:48 mh mh
PKP056 24:48–24:49 e: mh

24:49–24:53 infatti lo ha fatto il liceo franc~ cioè lui sembra uno così:
PKP094 24:52–24:55 [no] ma se è e[hm xx imbecille per nulla] eh
PKP056 24:53–24:55 [di rebibbia:]

24:55–24:58 ma in realtà è un ragazzo: (.) che ha studiato
PKP094 24:58–25:02 no no ma (i)nfatti si [sente eh (i)ntelligente altro che]
PKP056 24:59–25:04 [e mh e che ha delle mh: (i)nsomma prima di fare il f]umettista: lui

25:04–25:06 faceva: il
25:06–25:10 mh: si guadagnava da vivere facendo lezioni di franc[e:se]

PKP094 25:10–25:11 [ah s][ì:]?
PKP056 25:10–25:13 [sì] perché lui è madrelingua francese

25:13–25:15 quindi (.) mh::
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25:15–25:16 la madre è francese l’ha [mandato al liceo]

PKP094 25:16–25:18 [xxx vero giova]nni [eh]?
PKP093 25:18–25:19 ((ride))
PKP056 25:18–25:20 [lu]i ha fatto il liceo fran[cese]
PKP093 25:20–25:22 [tanto me lo] so(no) già scordato il francese
PKP056 25:22–25:24 lui ha fatto il liceo francese

25:25–25:27 a roma (.) però vive a rebibbia
PKP093 25:27–25:28 eh ma rebibbia è (u)no:
PKP094 25:28–25:29 in carcere?
PKP056 25:29–25:30 m:::h
PKP093 25:29–25:30 ((ride))

25:31–25:32 ((ride))
PKP056 25:32–25:35 e quindi mh: (.) parla de mh::

25:35–25:40 (i)nsomma: °o:° o fa capire che mh: che vo~ parlare della storia della
sua famiglia

25:40–25:44 non so se poi sia vero o meno ma è basato su vicende autobiografiche
PKP093 25:46–25:46 cioè ma
PKP094 25:47–25:49 [poi a me m’ha colpito] che mangiava:
PKP056 25:47–25:48 [è bellino]
PKP094 25:50–25:52 i: come se chiama i plumcake
PKP093 25:52–25:52 eh
PKP094 25:53–25:58 lui: per cena: (u)na scatola: di corn~ di plumcake del mulino bianco
PKP093 25:58–25:58 veramente?
PKP094 25:58–25:59 s[ì]
PKP056 25:58–25:59 [~ma mia:]
PKP093 25:59–25:59 [che sc]hifo
PKP094 25:59–26:02 infatti eh: pe~ e[h:: c’aveva il diabete]
PKP056 26:00–26:02 [eppure è secco come un chiodo]
PKP094 26:02–26:05 e infatti ha iniziato a: andare a correre [perché °beh°]
PKP056 26:04–26:05 [il diabet]e?
PKP094 26:05–26:06 sì:,
PKP056 26:06–26:07 [questo è come un chiodo]
PKP094 26:06–26:10 [quest~ x (.) eh] lui s’è messo così perché dice poi ha trovato: ha

fatto le analisi
26:11–26:12 glicemia (no)n so a quanto:
26:12–26:16 colesterolo e s’è messo: s’è messo:: i: in riga
26:16–26:21 hai visto, ora viene: con la tuta: va sempre a correre dic[e eh]

PKP056 26:20–26:22 [infatti lui col lo]ckdown c’aveva il problema della cor[sa]
PKP094 26:22–26:25 [eh] capito eh ma lo faceva anche: a scopo terapeutico eh

26:25–26:28 perché lui: (.) era veramente:
26:29–26:32 lui proprio comincia a mangiare quei plumcake uno dietro l’a[ltro]

PKP093 26:31–26:32 [ma po~ fanno cacare]
PKP056 26:31–26:34 [se ta:n]to il giorno è a disegn[are]
PKP094 26:33–26:36 [a caterina] gli piacciono xxxxx

26:36–26:39 tu(a) sorella: è una che: i plumcake ci stravede
26:39–26:41 anche io:, no sono buoni [xx]

PKP093 26:40–26:42 [farà anche le]i la fumettista
PKP094 26:42–26:44 boh ((ride)) sono buo:ni ma
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26:44–26:48 (i)nsomma non così esagera:ti da dire: mangio non so~ come le frit-

telle:
PKP056 26:49–26:49 [di riso]
PKP094 26:49–26:53 [di riso] di carnevale che quello lo capirei ecco io francamente
PKP093 26:51–26:52 ((ride))
PKP094 26:55–26:57 non vedo l’ora che torni carnevale as~ carnevale solo per quello:

((ride))
26:59–27:00 no:?

PKP056 27:00–27:00 lo so
PKP094 27:01–27:03 è (i)l mi(o) dolce preferito
PKP056 27:03–27:03 te le feci anch’io
PKP094 27:04–27:06 eh (i)nfatti a me le frittelle di riso:

27:09–27:10 ne vuoi? x vuoi un po’ d’insalata te?
PKP056 27:10–27:11 no no no

27:12–27:13 figuriamoci
27:15–27:17 e quindi (.) oggi ho visto pino
27:18–27:22 che gli ho detto allora stasera a che ora, e me fa ma ora qua andate

a corsalone?
PKP094 27:22–27:24 cioè ma me re~ te re:ndi conto anche quello

27:25–27:27 quelli son~ son creti:ni vera[mente]
PKP093 27:27–27:28 [lui è un fondam]entalista
PKP056 27:28–27:31 (s)enti la caterina è terrorizza:ta
PKP094 27:31–27:35 ha ragio:ne ma stanno lì pe [a a: infratta]rsi per far cosa
PKP093 27:33–27:34 [sì però]
PKP094 27:35–27:41 no:n giocano (.) ma se voglion fa’ (u)na sgambata mandale fuori

quando nel pomeriggio fai un allenamento all’aperto
27:41–27:43 e via: (.) eh.

PKP093 27:44–27:47 che poi (io sapevo) che la pallavolo è anche pericolosa
PKP094 27:47–27:48 esa:tto
PKP093 27:48–27:50 per il fatto che toccano tu:tte la stessa p[alla]
PKP094 27:50–27:51 [bra:]vo ecco
PKP056 27:51–27:56 sì ma sai (.) [teorica]mente basta che basterebbe che non si toc-

cassero la (ba[rba)]
PKP094 27:52–27:52 [xx]
PKP093 27:55–27:59 [bastere]bbe che tra tra un palleggio e quell’altro si disinfettassero le

mani
PKP056 28:00–28:03 ma poi non solo loro a ogni punto cioè

28:05–28:07 io glielo dissi ma ancora vi battete le mani?
PKP094 28:07–28:10 ora no: spero di no dai avra[nno smesso eh]
PKP056 28:08–28:10 [e invece cre~ credo di sì]

28:10–28:13 cioè loro: è un tic nervoso a ogni pun[to]
PKP094 28:13–28:14 [da]vvero (i)nfatti
PKP056 28:14–28:19 pa pa pa se non si son toccate tutte le mani vanno a cercarsi perché

porta male
PKP093 28:19–28:20 ((ride))

28:20–28:21 vieni vieni ((ride))
PKP056 28:22–28:26 quindi (.) però, dopo si la:vano però: è vero cioè

28:27–28:32 mh dice anche la serie a: (.) (a)nche di pallavolo così: sai come
fanno a andare avanti?
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28:32–28:34 come la mh: il calcio
28:35–28:37 cioè gli fanno un tampone
28:37–28:41 no un sierologico cinque giorni prima e un tampone

PKP093 28:41–28:44 sì ma eh cioè s~ se anche la serie [a c’ha queste precauzioni]
PKP056 28:43–28:46 [il giorno prima un’a]ltro eh e [dopo lo rifanno]
PKP093 28:44–28:49 [che senso ha che che lo]ro non ne prendano nessuna e si allenino in

venti tutte (i)nsieme
PKP056 28:50–28:51 (que[sto non lo so)]
PKP093 28:50–28:52 [lui è (u)n pro]prio (u)n cretino
PKP056 28:53–28:55 penso che: giochino solo loro e stia
PKP093 28:56–28:57 °ti r[endi conto?°]
PKP094 28:56–28:58 [(i)nfatti (che te devo di’)] imbec[illi]
PKP056 28:57–28:58 [i più fana]tici
PKP094 28:58–28:59 i più fanatici
PKP056 28:59–29:00 quelli d’arezzo (no)n gioca nessuno
PKP093 29:00–29:02 cioè boh [ti rendi con]to
PKP094 29:01–29:02 [(giustamente)]

29:05–29:06 giustamente
PKP056 29:06–29:06 beh

29:09–29:13 però mh: lei non vuole neanche essere esclusa,
29:14–29:16 diverse volte che
29:17–29:19 gli ha detto va: (mette) a studiare così eh::

PKP093 29:21–29:22 e lui rompe i coglioni?
PKP056 29:22–29:23 eh::
PKP094 29:23–29:24 è un fanatic[o]
PKP056 29:24–29:25 [lo] sai che io gli scrissi una volta

29:25–29:28 [perché eh lei] mi scrisse ah vado a studiare e si gli scrissi giuda
PKP094 29:25–29:26 [è un imbecille]
PKP093 29:29–29:33 no ma era non era quella volta che tipo s’era fatta male ch[e gli disse

giuda]?
PKP056 29:32–29:36 [tanto volte] gliel’ha scritto lu~ se uno non va agli allenamenti lo fa

sentire in colpa
PKP093 29:36–29:38 però è un pezzo di merda scusa eh
PKP056 29:38–29:38 xxx
PKP093 29:38–29:43 anche l’anno scorso quando s(i) era fatta male: mh: x ci stette

mali:ssimo: che:
29:45–29:46 di chi è? q~ qual è il mio? questo?

PKP094 29:47–29:49 si questo è della: della caterina
29:51–29:54 sì ma poi lei è: cittina ligia sta attenta a tutto eh
29:54–29:57 eh: pre:~ tutte le precauzio[ni a scuo]la: eh

PKP056 29:56–29:57 [ma lei:]
PKP094 29:57–30:01 e poi x[x ai scor]si perché c’è un c[oglione]
PKP093 29:58–29:59 [(e poi lei deve anda~)]
PKP056 30:00–30:02 [lei addirittura a scuola],
PKP094 30:01–30:03 [che non sa come passa]re il te[mpo eh]
PKP056 30:02–30:05 [sta attent]a a andare al bagno
PKP093 30:05–30:06 ver[amente]?
PKP094 30:05–30:06 [(a)ppunto] ecco
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PKP056 30:06–30:06 mh
PKP093 30:06–30:07 (i)n che senso
PKP056 30:07–30:11 ma tanti raga~ guarda ci sono dei ragazzi a scuola che stanno
PKP093 30:11–30:12 basta [la x]
PKP056 30:11–30:13 [la masch]erina <tutta> la mattina
PKP093 30:13–30:14 [ma:]
PKP094 30:13–30:14 [ah ecco]
PKP056 30:14–30:16 [qualcu]no perché così chiacchiera ((ride))

30:16–30:17 però,
30:18–30:22 c’è qualche mh: ragazzo che vedi che (i)nsomma hanno la masche-

rina fissa
30:22–30:23 eh capito

PKP093 30:24–30:25 ma cioè
30:27–30:32 sta attenta a andare in bagno vuole dire che evita di andarci o che

[quando ci va], (.) o:d[dio]
PKP056 30:30–30:31 [evita]

30:31–30:32 [evi]ta perché:
30:34–30:37 mh: è comunque un’occasione: di d[i:]

PKP093 30:36–30:39 [eh ho ca]pito però è anche un’oc[casione che se] (no)n ce vai schinati
PKP056 30:38–30:38 [ma noi:]

30:39–30:42 sì ce:rto ci va quando è necessario però
30:42–30:45 eh: è tutto tracciato eh anche il bagno
30:45–30:47 cioè noi ogni ragazzo:
30:48–30:52 sappiamo cos’ha fatto tutta la mattina dov’è andato tutta la mat-

tina
30:52–30:54 non è (co[me a) più] fare le girate capito

PKP093 30:52–30:52 [vabbè ma]
PKP056 30:54–30:56 te entri da un certo ingres[so]
PKP093 30:56–30:58 [per]ò bruttissima così [la s~]
PKP056 30:57–31:01 [eh lo s]o giovanni è [più bru]t[to fare la:] la didattica a distan[za]
PKP093 30:59–30:59 [no è:]

30:59–31:00 [no no è]
31:01–31:03 [è chia]ro però mh: dicevo solo che è brutto

PKP056 31:03–31:04 x
31:04–31:06 loro: noi si s[crive fa conto]

PKP093 31:05–31:09 [eh che triste] è trist[issimo fran~ sinceramente]
PKP056 31:07–31:09 [certo che è triste ma a noi invece:]
PKP094 31:09–31:11 [come fa]te cioè come fate a sapere quando: quando esce dove va
PKP056 31:11–31:12 [xxx]
PKP093 31:11–31:13 [c’è un]o lo metti all’ingresso al bagno
PKP056 31:13–31:17 c’è i bide:lli eh lo sanno che non lo possono f[are guarda i ragazzi]
PKP093 31:16–31:17 [c’è una task force di bi]delli
PKP056 31:17–31:21 sono stati bravissimi perché i ragazzi si rendono conto eh

31:22–31:26 n: non ti credere loro sanno che devono entrare da un ingresso
31:27–31:30 noi gli abbiamo dato un colore, uno rosso uno verde

PKP093 31:29–31:29 ((schiarisce_la_voce))
PKP056 31:30–31:35 devono fare sempre il percorso rosso o il percorso verde (.) sia per

uscire che per entrare
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31:36–31:36 perché
31:37–31:40 perché se uno del percorso rosso (.) s(i) infetta
31:41–31:44 si chiudono le aule del percorso rosso almeno teoricamente
31:44–31:46 perché poi in realtà al bagno ci vanno
31:47–31:49 ah c’è un bagno unico per pia:no
31:49–31:52 quindi vanno rossi e verdi a tutti:
31:52–31:54 perché sono due a:li capito
31:55–32:00 però i bagni li lavano tre volte al giorno noi si scrive l’orario in cui

vanno al bagno
32:00–32:04 quindi (.) almeno teoricamente
32:05–32:09 capito mh: è abbastanza: si può circoscrive[re]

PKP093 32:09–32:11 [ma] la scuola della caterina lo fanno questo o se ne sbattono [x]
PKP056 32:11–32:14 [no eh: io cred~ loro: x]
PKP093 32:11–32:15 [(no) secondo me se ne sbattono il cazzo (.) conoscen]do i bidelli
PKP056 32:15–32:18 no: ma io credo che anche lor~ no ma oh: giovanni

32:18–32:20 oh ma ora è seria la cosa (.) [eh]
PKP093 32:20–32:24 [sì] ma ci sarà pie:~ no eh pieno (no)n è in se~ [eh vabbè]
PKP056 32:23–32:26 [no:] no no ma (.) [cioè]
PKP093 32:25–32:26 [pieno:]
PKP056 32:26–32:29 tu vai nei guai ora: eh se contravvieni a:

32:31–32:34 (i)nsomma (no)n si p(u)ò far uscire la gente:
32:35–32:36 così
32:37–32:41 i corridoi devono essere: sempre poi aprire le fine:stre:,
32:41–32:45 mh: continuamente disinfetta:re,
32:45–32:48 eh: le lava:gne, eh: i~ le cattedre eh:m
32:48–32:51 uh: noi c’abbiamo anche il plexiglass davanti alla cattedr[a]

PKP094 32:51–32:52 [ah] s[i::]?
PKP056 32:52–32:53 [ce]rto

32:54–32:56 abbiamo me:sso si disinfetta anche quello
32:56–33:00 ogni ora all’inizio quando arrivo e quando esco

PKP093 33:00–33:01 [ma c’è qualche mala]to?
PKP094 33:00–33:01 [lo pulisci]?
PKP093 33:01–33:03 ma c’è da voi c’è qualche cri~ [coronavi~]
PKP056 33:02–33:05 [no c’è qualche] ragazzo che è in quarantena:

33:06–33:08 ma già da: prima dell’inizio della scuola
33:09–33:12 e stanno facendo didattica: a distanza integrata

PKP093 33:12–33:14 ma la gente in quarantena sta a casa?
PKP056 33:14–33:16 stan~ eh [eh oh ma scherzi]
PKP093 33:15–33:19 [sai tipo lo]renzo ros~ no perché lorenzo rossini l’hanno mandato in

un hotel a siena
PKP056 33:20–33:23 sì lui è andato in un: ehm: covid ho[tel]
PKP094 33:23–33:24 [e chi sa]rebbe quello più grande:?
PKP093 33:23–33:23 [esatto]

33:24–33:26 no quello più piccolo]
PKP056 33:25–33:26 [quello più piccolo]

33:26–33:28 eh::m
PKP093 33:28–33:29 quello che fa l’università
PKP056 33:29–33:29 sì
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PKP094 33:29–33:31 è da solo quindi lui [xx]
PKP056 33:31–33:34 eh: s[tava lì da solo fino che no~ (no)n s’è] positivizzato
PKP093 33:31–33:33 [era l’hanno mandato da solo in questo albergo]
PKP056 33:34–33:37 anche perché lui qualche sintomo l’ha avuto eh
PKP093 33:37–33:38 ma te cosa ne sai
PKP056 33:38–33:40 eh me l’ha detto la ma:dre
PKP093 33:40–33:41 ma la xx[xx]
PKP056 33:41–33:42 [eh ve~ eh]
PKP094 33:41–33:43 [eh eh eh] s[e lo sa]
PKP056 33:42–33:43 [eh magari]
PKP093 33:42–33:44 [voi che non lo s]appia
PKP056 33:44–33:44 eh
PKP093 33:45–33:46 mah
PKP056 33:46–33:47 lui qualche sintomo l’ha avuto

33:48–33:50 ha avuto la perdita dell’olfa:tto del gu[sto]
PKP093 33:50–33:51 [e il su]o fratello?
PKP056 33:51–33:52 n[o: quello lì:]
PKP093 33:51–33:55 [quel~ quell]o se lo becca il coronav[irus si estingue:]
PKP056 33:53–33:57 [quello lì vuoi che eh eh beh] che castig~ ((ride)) [eh è la morte su]a
PKP093 33:55–33:57 [xxxx]
PKP056 33:57–33:57 mh

33:58–33:59 e quindi:: mh:
33:59–34:00 però::
34:01–34:05 no noi ce n’abbiamo. ce n’abbiamo una non riesce a diventare posi-

tiva
PKP093 34:06–34:08 eh ma m’ha detto anche un mio amico che lui c’ha
PKP056 34:08–34:10 non riesce a diventare nega[tiva °(scusa eh)°]
PKP093 34:09–34:12 [sì no beh] ce l’aveva: questo mio amico m’ha detto che [lui c’ha]
PKP056 34:11–34:12 [però sta] bene
PKP093 34:12–34:16 c’ha un altro suo amico che è stato: in un: anche lui in un albergo
PKP056 34:16–34:17 mh mh
PKP093 34:17–34:21 ma tipo un mese e mezzo senza poter [eh: sen]za uscire
PKP056 34:19–34:20 [eh certo]
PKP094 34:21–34:23 ma perché:: rossini dove:: st~
PKP056 34:23–34:27 no mh ma non è per dove studia è il fatto è che se lui stava a casa

34:27–34:29 mh: d[opo che lui aveva]
PKP094 34:28–34:31 [si ma a siena] cioè sta qui la (su[ocera) xxx]
PKP056 34:30–34:33 [no perché non] c’è più il covid hotel a arezzo

34:33–34:35 c’era prima a [arezzo]
PKP093 34:34–34:38 [perché l~ penso la] struttura più: cioè ti mandano alla strut[tura

più vicina e in questo caso] era sie[na]
PKP056 34:37–34:38 [~tura più vicina era siena]

34:38–34:40 [ca]pito? perché non c’era più
34:40–34:42 perché se lui rimaneva qua:

PKP094 34:42–34:43 eh
PKP056 34:43–34:47 la su(a) mamma quando lui diventava (.) negativo

34:47–34:50 avrebbe dovuto cominciare la quarantena glie partiva di lì
PKP094 34:50–34:52 [sì] p[erò è bru:]tto poro citto
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PKP093 34:50–34:51 [perché]
PKP094 34:52–34:55 x[xxx]x da s[olo a: a s]iena
PKP056 34:52–34:53 [infatti]

34:54–34:54 [eh lo so]
34:55–34:57 [eh lo so però magari hai visto]

PKP094 34:55–34:57 [(i)nsomma quindici giorni ora oggettivamente]
PKP056 34:57–34:58 [ma ma eh lo so però]
PKP093 34:57–34:59 [è è è una cos]a di precauzio[ne]
PKP056 34:59–35:01 [n]o più che altro se no dopo la

35:01–35:04 la ma:dre doveva fare: [e il fratello]
PKP093 35:03–35:04 [mi porti un mandari]no?

35:05–35:05 [grazie]
PKP056 35:05–35:08 [ma il frate]llo aveva preso un appartamento a prato vecchio eh
PKP093 35:08–35:08 ah sì:?
PKP056 35:08–35:09 sì
PKP093 35:09–35:12 ma quando ha saluto che il su(o) fratello era: mh?
PKP056 35:12–35:14 ce:rto quando ha saputo che il fratello aveva avuto

35:14–35:16 contatto con un positivo
35:17–35:21 lui ha subito sc~ perché lui lavora:ndo non voleva prolungare i tempi

PKP093 35:21–35:25 io sapevo che lui poi durante il lockdown era andato anche se xx a
bergamo: c[ol camion]

PKP056 35:24–35:26 [certo lu]i c’è andato per lavoro
PKP093 35:26–35:29 no no lo so ma n[on que]llo non c’entra nulla [c’è chi c’era]
PKP056 35:27–35:27 [eh]

35:28–35:29 [c’era] andato per lavo:ro
PKP093 35:29–35:31 [a]veva fatto queste cose no:bili

35:31–35:33 cioè vedi lavo:ra (i)nsom[ma (non ho capito)]
PKP056 35:32–35:35 [eh (se que]sti) volevan campare (.) [lui ha fatto]::
PKP093 35:34–35:35 [eh appunto]
PKP056 35:35–35:39 certo che è andato: loro so~ ehm (i)nsomma col camion han viaggato

35:40–35:43 e quindi proprio perché se no, non puoi lavorare
35:43–35:48 lui ha preso un appartamento (.) quando ha saputo che il fratello

era in quarantena
PKP093 35:48–35:49 °mamma mia°
PKP056 35:50–35:53 po~ quando l’han~ l’hanno trovato positivo,

35:54–35:58 eh eh:m: gli hanno prescritto la quarantena anche a lui
35:58–35:59 capito?

PKP093 35:59–36:00 però a prato vecchio l’ha fatto
PKP056 36:00–36:03 certo perché se no se stavano nella stessa casa,

36:03–36:08 a~ la quarantena a lui gli partiva dopo che il fratello s’era n:~
negati[vizzato]

PKP093 36:07–36:08 [ma perché la] quaran[tena]
PKP094 36:08–36:09 [so]n dolcissime
PKP093 36:09–36:10 sì:?

36:10–36:13 ma perché la quarantena partedopo che lui d~ è diventato negativo?
36:13–36:14 a quell’altri

PKP056 36:15–36:17 m:::h
36:17–36:18 credo forse p[arta da]
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PKP093 36:18–36:23 [for~ a fo]rse ah sì ho capi~ cioè forse per[ché te lo può aver

a]:ttaccato l’ulti[mo gio:rno e quindi ah okey] o[key]
PKP056 36:19–36:20 [eh hai capito]

36:21–36:22 [eh capito]
36:22–36:24 [mh] (i)nsomma l’ultimo giorno del de~ mh:

PKP093 36:24–36:25 [okay]
PKP056 36:24–36:26 [del (coso del ge]nere) allora [mh: cioè]
PKP093 36:26–36:29 [no no no ha s]enso (.) [pensandoci un a]ttimo ha senso
PKP056 36:27–36:28 [sbagli un’altra volta]

36:29–36:32 però (i)nsomma avrebbe dovuto prolungare di molto la sua quaran-
tena in questo modo

36:34–36:38 e allora visto che per lavoro non voleva perdere troppi giorni
36:39–36:40 ha preso un appartemento
36:42–36:44 ha f[atto quatto]rdici giorni poi tampone

PKP094 36:42–36:42 [ah:]
PKP056 36:45–36:47 e dopo che ha fatto mh: (u)n altro negativo,

36:48–36:50 cioè il primo tampone era stato negativo
36:51–36:52 poi n(e) ha rifatto (u)n altro
36:54–36:58 e dopo un giorno un a:ltro mi sembra cioè (u)na roba >che

(i)nsomma< e: alla fine
36:59–37:04 potuto: ripartire ma il fratello nel frattempo era dovuto andare al

covid: (i)nsomma:
PKP094 37:05–37:06 [covid hot]el:
PKP056 37:05–37:06 [a siena:]

37:06–37:08 covid hotel a siena
PKP093 37:07–37:08 ((ride))

37:08–37:09 come ((ride))
PKP056 37:11–37:12 e quindi

37:13–37:15 poverino solo e poi con qualche sintomo
37:16–37:19 l[ui non e]ra proprio asintomatico era

PKP093 37:16–37:17 [xx]
PKP094 37:19–37:21 la su(a) mamma poi l’andava a trovare tutti i giorni
PKP056 37:21–37:22 che senso ha
PKP094 37:22–37:23 ((ride))
PKP093 37:22–37:24 ((ride))
PKP056 37:30–37:33 sicché (i)nsomma mh:

37:35–37:37 speriamo che (no)n ci tocchi anche a noi
PKP093 37:38–37:38 no no
PKP094 37:39–37:40 vuoi senza semi?
PKP056 37:40–37:43 gra:zi~ AH: ho trovato l’uva sen~ questa piace alla caterina di sicuro
PKP094 37:43–37:44 è fior fiore eh
PKP056 37:44–37:45 mh:
PKP093 37:45–37:47 dammi eh perché quella coi semi non la sopporta
PKP056 37:48–37:51 è proprio uva da tavola questa buonissima ~a vuoi senti[re]?
PKP093 37:51–37:52 [buo]na?

37:52–37:53 [xx]
PKP056 37:52–37:53 [senti]la
PKP094 37:54–37:56 (sentiamo) questi (.) no
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PKP093 37:57–37:59 piglia quelli aspri no
PKP056 37:59–38:00 ma: sono aspri
PKP094 38:00–38:03 no [no no] questi [quando son (.) quando son] gialli così no
PKP093 38:00–38:00 [quelli]

38:01–38:02 [ACE:RBI devi prendere]
38:04–38:05 no [anche aspr~]

PKP094 38:04–38:06 [no son dol]ci:s[simi]
PKP056 38:05–38:06 [ma no]
PKP093 38:05–38:07 [ma anche aspri c’hanno il suo [perché eh]
PKP094 38:06–38:07 [eh (i)nfa:]tti
PKP056 38:07–38:09 dolci[ssimi io o]ggi almeno
PKP093 38:08–38:08 [questi]

38:09–38:10 assaggia questo [questi sono:]
PKP056 38:09–38:11 [mi s(i) all]egava i [de:nti]
PKP093 38:10–38:12 questo è asprino

38:15–38:16 cioè que~ (.) quell’aspro giu[sto]
PKP056 38:16–38:17 [st]o diavolo
PKP093 38:17–38:18 quelli verdi sono::

38:19–38:21 se ne mangi più di uno: mh ti si chiude
PKP056 38:24–38:25 mh::
PKP093 38:25–38:25 mh: [no]
PKP056 38:25–38:26 [l’hai fa]tto appo:sta?
PKP093 38:26–38:29 no. sei esagerata queste son~ [sono dolci]
PKP094 38:28–38:30 [da:i] lu eh

38:30–38:33 questi qui gialli so~ vuol di~ son mat[uri son] buoni[ssimi]
PKP056 38:32–38:32 [mah]

38:33–38:34 [c’è (u)n sa]cco di verdi
PKP093 38:35–38:36 quelli verdi l’hai mangiati:

38:36–38:37 ques[ti gio]rni
PKP056 38:37–38:37 [infatti]
PKP094 38:37–38:38 sì li mangiai tutti io
PKP093 38:41–38:42 te sei esagerata
PKP056 38:42–38:43 mh::
PKP094 38:43–38:44 (ques)ti (s)on(o) boni eh
PKP093 38:44–38:45 questi sono

38:45–38:46 [cioè] beh
PKP094 38:45–38:46 [ah]

38:46–38:48 un po’ aspr~ eh:: fa [fa parte]
PKP093 38:48–38:49 [c’hanno una] punta d’a:spro ma
PKP094 38:49–38:54 è giusto eh: son andato son andato avanti se no (mica dava) se no

sarebbero: [(no)n so]
PKP093 38:53–38:55 [ma da] dove vengono sti
PKP094 38:55–38:58 avrà fatto (u)n mix giappone: non so: sicilia
PKP093 38:59–39:00 acidi

39:01–39:02 no non troppo
PKP056 39:05–39:06 quest’uva è buoni:ssima eh
PKP094 39:06–39:07 [sì:]?
PKP093 39:06–39:07 [me la fai se]ntire?
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PKP056 39:07–39:10 guarda (.) è buonissima prendi
PKP093 39:10–39:11 no [x]
PKP056 39:11–39:12 [tan]to è tantissima
PKP093 39:12–39:13 be:lla che è però
PKP056 39:13–39:13 mh
PKP093 39:13–39:15 prendo questi non: fuori dal grappolo
PKP056 39:19–39:21 ne lascio un po’ per la cate
PKP093 39:21–39:22 ma ce (no)n è un chil[o]
PKP094 39:22–39:23 [c]e (no)n è ancora là eh
PKP056 39:23–39:24 xxxx
PKP093 39:26–39:27 a che ora torna lei?
PKP094 39:28–39:29 nove e mezzo
PKP093 39:30–39:30 oh bona
PKP094 39:31–39:31 sì:?
PKP056 39:31–39:32 è bonissima
PKP093 39:33–39:34 ma:mma mia
PKP056 39:36–39:37 sia lodato chi l’ha comprato
PKP094 39:37–39:38 ((ride))

39:38–39:42 bra:va bra:va questo ti fa onore b[ra:va e]cco
PKP056 39:38–39:40 ((ride))

39:41–39:42 [e:cco]
39:42–39:44 ((ride))
39:46–39:47 ma che è sti botti

PKP094 39:47–39:50 cosa fanno [eh:] (.) e[h::]
PKP056 39:48–39:49 [l’altra notte]
PKP093 39:49–39:51 [TU]TTO IL GIORNO

39:51–39:53 da quando t’alzi la mattina senti
39:53–39:55 ((imita_rumore_martello))

PKP056 39:54–39:55 ((ride))
PKP093 39:55–39:57 così tutto il giorno due pa:lle madonna
PKP056 39:57–39:59 stanno rifacendo due bagni, e (u)na cucina
PKP093 39:59–40:01 ho capito m[a due]
PKP056 40:00–40:02 [anz]i m’ha detto che di di di di:

40:02–40:03 c’hanno un bagno solo
PKP094 40:04–40:05 voglion veni’ qui,
PKP056 40:05–40:06 no.
PKP093 40:05–40:06 ((ride))

40:06–40:10 guarda meglio dice smettete di martellare vi si (.) vi dà (u)n: bagno
in affitto

PKP056 40:13–40:16 oggi rifacevano anche l’intonaco del muretto di f(u)ori
PKP094 40:16–40:18 ho visto stamattina
PKP056 40:18–40:21 infatti mi guardava mimmi come dire: fallo rifare anche te
PKP094 40:20–40:22 ((ride))
PKP056 40:21–40:24 e io ((ride)) e io mi ci diverto x[xx]
PKP093 40:23–40:25 [ma qual]e muretto questo qua davanti?
PKP094 40:25–40:25 s[ì]
PKP056 40:25–40:25 [s]ì
PKP094 40:26–40:29 c’era (i)nfatti:: come si chiama lì tommaso stamattina
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PKP056 40:29–40:30 mh

40:33–40:35 e poi lo guardava capito
40:35–40:38 questo por’omo del muratore
40:38–40:39 rifaceva
40:40–40:43 come si chiama: no il rinzaffo sul muro insomma lo

PKP093 40:43–40:44 la seconda mano
PKP056 40:44–40:46 no faceva la prima insomma la ehm
PKP093 40:46–40:47 vab[bè ma]
PKP056 40:47–40:48 [xx] (i)ntonacava

40:48–40:51 e quello dietro con mani dietro le spalle che si tiene dietro la
schie[na]

PKP094 40:51–40:53 [ma chi ma chi è quest]o
PKP093 40:51–40:53 [cla:ssico dei vecchi]
PKP056 40:53–40:54 mimmi mimmi
PKP093 40:54–40:55 c[la:ssico] dei vec[chi]
PKP056 40:54–40:54 [xxx]
PKP094 40:55–40:56 [sì] pe[rò beh da noi]
PKP093 40:55–40:58 [anche te anche te] quando diventerai vecchio

40:58–41:02 di ehm sentirai questa vo:glia proprio insopprim[ibile di vedere]
PKP094 41:01–41:02 [no: io penso]
PKP056 41:02–41:03 tu(o) ba:bbo no di sicuro]
PKP094 41:02–41:04 [io quella xxx]
PKP093 41:03–41:05 [no no sì] avo~ sicura[mente]
PKP094 41:04–41:08 [te] guarda qu[ello tutto] se so se so rimbecilli:to può darsi
PKP056 41:05–41:06 [no no]
PKP093 41:08–41:10 sicu~ a~ allora s[econdo me]
PKP056 41:09–41:11 [ba:bbo no] di sic[uro]
PKP093 41:10–41:13 [no: se~] >secondo< invece secondo me sì beh è una di quelle cose

41:13–41:15 che proprio con l’età ti viene: [x te]
PKP056 41:14–41:15 [no no]
PKP093 41:15–41:17 un giorno ti trovi lì non sai p[erché (.) ma]
PKP056 41:16–41:19 [a lui le cose pra]ti[che non sono mai piaciute]
PKP093 41:18–41:20 [no: ma no: pe]rché un gior[no ti tro~]
PKP094 41:19–41:20 [e:]cco

41:20–41:21 ((ride))
PKP093 41:20–41:21 no: [ma m~]
PKP094 41:21–41:23 [xx] quello ci puoi mettere il lesso
PKP056 41:22–41:23 ((ride))
PKP094 41:24–41:28 (da) ~ta tranquil[lo (.) che non c]a~ no n[o eh xx sì se]
PKP093 41:25–41:26 [la vecchiaia]

41:26–41:32 [al~ allora un giorno te pa]ssi l~ x sarai lì no che stai passeggiando
[vai a pre]ndere il pane ma~ metti dopo i sessant’anni

PKP094 41:30–41:30 [xx]
41:32–41:33 m[h:]

PKP093 41:32–41:33 [e] poi
41:33–41:35 senti vedi un [cantiere]

PKP056 41:35–41:36 [manca po]co [eh]
PKP093 41:35–41:38 [v]ede ve~ sessantacinque settanta insomma
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PKP094 41:35–41:38 ((ride))
PKP093 41:38–41:40 vedi vedi questo cantiere

41:40–41:43 e non sai perché ma [senti una] una c[erta attrazione dici]
PKP094 41:41–41:42 [no:]

41:42–41:44 [no quello gua]rda
PKP056 41:44–41:44 n[o]
PKP093 41:44–41:48 [per] non si sa quale motivo dici ma perché devo tornare a casa ma

fammi un attimo indugiare davanti a sto cantiere
PKP094 41:48–41:49 sarà che quello lì
PKP093 41:49–41:51 poi con questi bei operai

41:51–41:55 ((ride))
PKP056 41:51–41:54 ~mma mia ragazzi anche quelli ora (.) eh
PKP094 41:55–42:00 il tu:tto va (da) d[entro le] ipotesi che credo proprio non siano con-

templabili mi dispiace per te ma
PKP056 41:56–41:56 eh

41:59–42:00 ((ride))
PKP093 42:01–42:02 ((ride))
PKP094 42:01–42:04 tutto sì (.) che possa diventare scemo ci sta

42:04–42:07 ma così come hai detto te queste cose assolutamente no
PKP056 42:06–42:09 ((ride))
PKP093 42:08–42:08 ecco
PKP094 42:08–42:12 è (u)na sceme:nza ordinata sarebbe perché non così
PKP056 42:12–42:16 no la vecchiaia uno m[agari fa (.) ca]mbia orientam[ento]
PKP093 42:14–42:15 [secondo me con e~]

42:15–42:19 [no s]econdo è una è una di quelle cose che quando sei vecchio ti ven-
gono: in automatico

PKP094 42:19–42:22 sì ma poi volevo dire [guarda che (.) guar]da si vabbè
PKP093 42:20–42:21 [come la pro:stata xx]
PKP094 42:22–42:25 ma guarda che il mimmi (.) non è u:no che sta con le mani in mano

eh
42:25–42:31 e: se vede che que~ ma de quello lì xx faceva (i)l su(o) figlio:lo è

ovvio che potesse andare lì: [a: dare]
PKP056 42:30–42:33 [ma poi cosa c’entra (no)n è che sa f~] (no)n è che sa fare tutto eh

[cioè:]
PKP094 42:32–42:35 [no]: ma lui sa fare tutto voglio dire (no)n è di uno di quelli

42:35–42:38 a lui sì che gli piace sta’ a vedere ca[ntieri x (che)] gli piace eh
PKP056 42:37–42:38 [(no)n hai visto]?
PKP094 42:38–42:41 [lui sa fare] tutto sta~ sa fare eh
PKP056 42:38–42:39 [lui sta]

42:41–42:44 die[tro casa (.) lui c’ha il compres]sor[e]
PKP094 42:41–42:43 [li vedi (iper) pe fa ~l bricolage]

42:44–42:44 [eh]
PKP056 42:44–42:46 lì c’ha il compressore hai visto ogni tanto ci fa arte

42:47–42:51 si sente fa ((imita_rumore_del_compressore)) e gli è partito il com-
pres[sore]

PKP093 42:48–42:49 oh ((ride))
42:51–42:51 [a] proposito di

PKP056 42:51–42:54 cosa se ne fa del compressore? non se sa
PKP093 42:54–42:54 mh
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PKP094 42:54–42:58 ma lui mh ehm xx eh sì c’ha lì: eh tut[to:]
PKP056 42:58–42:59 [sega l]e legn[e:]
PKP094 42:59–43:02 [sì:] a parte que:llo ma c’è tutta:: mh:: ehm

43:02–43:05 ferrame:nta minu:ta lì: [eh:]
PKP056 43:05–43:08 [messa] in or[dine d’altezza, di diametro]
PKP094 43:06–43:09 [esatto e::::h] come n~ chiodini,

43:09–43:12 c’ha tutto [viti] c’ha tut~ [ogni ben di dio]
PKP056 43:10–43:11 [cioè]

43:11–43:12 [proprio: proprio]
PKP094 43:12–43:13 s~ eh:
PKP056 43:13–43:13 cla:ssico
PKP094 43:13–43:15 classifica:te, catalogate

43:15–43:19 se cerchi un bullone: de mi:~ do:dici millimetri
43:20–43:22 è in quella sca~ eh: e quel cassettino lì

PKP056 43:22–43:23 eh [bravo (lui)]
PKP094 43:23–43:25 [ma è: profes]sionale la cosa quindi
PKP056 43:25–43:25 no: ma [lui]
PKP094 43:25–43:29 [lui p]uò darsi ste[sse lì con le mani] in mano perché oh te se c’è il

su(o) figliolo
PKP093 43:26–43:26 [lui è il classico]
PKP094 43:29–43:32 in due ce s(i) accapiglia per fare un muretto (.) ma questo (no)n

vuol d[ire]
PKP056 43:32–43:35 [(no)n era mi]ca: tommaso eh (.) era (u)n muratore
PKP094 43:35–43:39 ma io ho visto stamattina quando me so affacciato ad aprire la fines-

tra per: poi fare lezione lì
43:39–43:44 era era proprio: tommaso era che era lì fuori che dava non so cosa

facesse
43:44–43:45 io non so’ stato a guar[dare]

PKP056 43:45–43:46 [mh]::
PKP094 43:46–43:50 (dopo) me chiedesse qualcosa >se no ci fai< mh: sembra di curiosare

figurati
PKP093 43:50–43:51 no a[llo~ (.) lui] è il classico
PKP094 43:50–43:50 [non me ne frega nulla]
PKP093 43:52–43:55 vecchio che guarda i cantieri sa fare le cose e la su(a) moglie,

43:56–43:58 è la classica donnina che stende panni tutto il giorno
PKP056 43:58–43:58 x[x]
PKP094 43:58–44:00 [e] f[a il da mangiare anche (.) eh]
PKP093 43:59–44:02 [xxx qua~ esatto quando esci di] casa lei è sempre in terrazzo

44:03–44:04 è la xx[x che c]i sia anche ora che ((ride))
PKP056 44:03–44:04 [è vero]
PKP093 44:04–44:05 ((ride))
PKP056 44:04–44:05 è vero
PKP093 44:05–44:06 però eh eh

44:06–44:08 no poi (.) (u)na cosa
44:09–44:12 a bolzano (.) quando siamo andati a ve~ a v[edere bo]lzano

PKP056 44:11–44:12 [mh]
PKP093 44:13–44:14 c’era[no]
PKP094 44:14–44:16 [l]’hai poi quello eh: [di casa]nova
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PKP093 44:15–44:15 [no]

44:16–44:17 no. (.) te lo co[nfesso]
PKP094 44:17–44:19 [quello e]ra: era era bellino effettivamente
PKP093 44:20–44:22 eh papà io l’ho visto quando si stava andando [via]
PKP056 44:21–44:22 [vuo]i?
PKP094 44:22–44:23 no
PKP093 44:23–44:25 comunue a bolzano c’era
PKP094 44:25–44:25 non la vogl[io]
PKP093 44:25–44:26 [u]n cantiere
PKP094 44:26–44:28 me (no)n è che l’uva me faccia proprio impazzi[re]
PKP093 44:28–44:29 [c’era] un ca[ntiere con]
PKP056 44:28–44:29 [bolza:no]?
PKP093 44:30–44:32 a bolzano c’era un qua~ un un cantiere

44:32–44:34 con un (.) coso di legno
44:34–44:36 cioè che lo (.) delimitava

PKP056 44:36–44:36 mh
PKP093 44:37–44:38 e su questo coso c’erano dei buchini

44:39–44:40 d~ degli oblò
PKP056 44:40–44:41 mh:
PKP093 44:42–44:42 cioè hai pr[esente]
PKP056 44:42–44:43 [per gli uma]re:[l]
PKP093 44:43–44:45 [e]satto hai presente quei quelle specie di muri

44:45–44:47 di legno e di [truciola]to c[ome si] dice
PKP056 44:45–44:46 [sì]

44:46–44:46 [sì]
44:47–44:47 e[h]

PKP093 44:47–44:48 [pe]r delimitare i cantieri
44:48–44:49 e in su questo c’aveva i buchi

PKP056 44:50–44:50 eh
PKP093 44:51–44:52 belliss[imo] ((ridendo))
PKP056 44:52–44:53 [pe~ g]li umarel
PKP093 44:53–44:54 esatto
PKP094 44:54–44:57 ti sei fermato lì: ti sei affacciato a guardare
PKP093 44:57–44:57 sì
PKP094 44:57–44:58 bra:vo

44:58–45:01 ((ride))
PKP056 44:58–44:59 allora sei te
PKP093 44:59–45:00 [no. (.) no].
PKP056 44:59–45:01 [allora sei te l’u]mar[el]
PKP093 45:01–45:02 [no] ma c’era l’oblò

45:02–45:03 cioè
45:03–45:05 se se se
45:05–45:06 se ce fanno anche un oblò

PKP094 45:07–45:08 [uno viene] per vedere
PKP093 45:07–45:07 [uno passa]

45:08–45:11 uno passa dice madonna ma cosa ci sarà di così tanto
45:12–45:14 affascinante in questo cantiere che

PKP094 45:13–45:14 [che cosa c’e]ra,
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PKP093 45:14–45:16 e (u)n ca~ cazzo di cantiere normale ((ride))
PKP094 45:16–45:17 ((ride))
PKP056 45:16–45:17 ((ride))
PKP094 45:17–45:19 e guardo il mondo da un o[blò] ((canta))
PKP093 45:19–45:20 [eh va]bbè dai

45:20–45:20 ((ride))
PKP094 45:20–45:21 mi anno:io un po’ ((canta))

45:21–45:22 ((ride))
PKP056 45:22–45:22 beh
PKP094 45:23–45:25 que:sta questa è grande eh bisogna ammettere
PKP093 45:24–45:25 ((sbadiglia))
PKP094 45:26–45:27 il grande gianni togni

45:27–45:29 unico inimitabile
PKP056 45:29–45:30 ma::mma mia
PKP094 45:30–45:31 ((ride))
PKP056 45:31–45:32 ma

45:35–45:37 lo sai quando facevo il cantiere c’avevo il cantiere lì de mh
45:38–45:41 del mh gazebo insomma del

PKP093 45:41–45:42 (i)n che <senso c’avevo (i)l cantiere
PKP056 45:42–45:44 quando facevo l’archite:tto

45:44–45:45 feci:
45:45–45:48 curare insomma un ampiamento dell’edicola della:
45:49–45:49 paola

PKP093 45:50–45:51 do~ ma dov’era al rassina?
PKP056 45:51–45:53 al rassina al (teatro) sa sicché

45:53–45:56 amplia:rono tutta una struttura in ferro e vetro
45:56–45:57 (no ve[nuti fori)]

PKP094 45:57–45:57 [ne vuoi uno]?
PKP093 45:57–45:58 [no]: >no no<
PKP056 45:58–46:00 quando a[ndavano a fissar]e queste mh
PKP094 45:58–45:59 [ci sono (le altre eh)]
PKP056 46:00–46:02 questa struttura de ferro

46:02–46:03 °che è un metallo°
46:04–46:05 eh:m
46:05–46:06 quello che::
46:06–46:08 steve quello che gli montava questo: mh:
46:09–46:10 questa struttura
46:11–46:14 chiaramente gli si mise intorno tutto il paese
46:14–46:15 tutti l’omini del paese no
46:16–46:18 checché tutti stavano lì gli faceva
46:18–46:19 lui mi raccontava una volta diceva
46:19–46:21 o:ggi (no)n ne potevo più uno
46:21–46:23 tutte le volte che facevo qualcosa faceva m:ah

PKP094 46:24–46:24 [m:ah]
PKP056 46:24–46:24 [m:ah]

46:25–46:27 perché chiarame:nte lui non è che usava
46:27–46:30 s’usavano già le le:sine le cose per fissare i chiodi
46:30–46:32 sicché a lui gli sembrava che questa c[osa]
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PKP093 46:32–46:34 [i vecc]hi:ni le~ lo fanno meglio loro t~ [fanno tutto me~]
PKP056 46:34–46:34 [no: secondo me]

46:35–46:37 disse e alla fine dice gli ho detto
46:37–46:40 ma come mai tutto il giorno stai qui dice mah mah mah
46:40–46:42 mah io non lo so: dice
46:42–46:43 ma ai miei te:mpi
46:44–46:46 ci si faceva delle be:lle getta:te
46:46–46:48 de calcestru:zzo
46:48–46:49 ma (no)n è mica solo ai suoi tempi eh
46:49–46:51 anche ora eh gli disse
46:51–46:53 i:n (i)n so uffici tipo xx
46:54–46:55 in buru:ndi ((ridendo))

PKP093 46:55–46:56 ((ride))
PKP056 46:56–46:57 ((sospira))

46:59–47:00 e con quello insomma le
47:00–47:01 ((ride))
47:01–47:02 però guarda eh
47:02–47:05 c’era tutto il giorno quest’omi:ni
47:05–47:07 po~ quando arrivava l’architetto do:nna
47:07–47:10 oh:: ((lamentele))

PKP093 47:10–47:11 ((ride))
47:12–47:12 cosa ti dicevano

PKP056 47:13–47:16 eh (.) scuotevano la te:sta
PKP093 47:16–47:17 ah come dire mh mh

47:20–47:22 ma facevi l’architetto,
47:22–47:24 o il capocantie:re [quel~] col cosino

PKP056 47:23–47:23 [no no]
PKP093 47:24–47:27 quello col ca[p~ col: come si dice col] col ca:sco
PKP056 47:24–47:26 [no no ehm no]

47:27–47:29 il casco me lo mettevo quando c’era il cantiere:
47:29–47:32 mh c’era un cantiere ecco lì non erano cantieri da casco

PKP093 47:33–47:34 ma quindi te sapresti::
47:35–47:38 cioè se se ti do in mano: una::
47:38–47:41 m:::h (u)n secchio di cemento ((ride))

PKP056 47:41–47:41 no
47:42–47:44 quello che c’entra (u)n m[inimo]

PKP094 47:43–47:45 [più più che] de me di sicuro
PKP056 47:45–47:47 eh quello sì (.) un minimo
PKP093 47:45–47:46 ((ride))
PKP056 47:47–47:48 però (no)n so mica:

47:49–47:51 mh: mica facevo la muratrice eh
47:51–47:53 però chiaramente io se avevo bisogno di
47:54–47:55 che mi facessero un sa:ggio:,
47:55–47:57 su un intonaco, su una muratura,
47:57–47:59 un carotaggio del terreno così eh

PKP093 48:00–48:01 ah b[eh certo]
PKP056 48:00–48:02 [me li facevo] fare le cose eh
PKP093 48:02–48:04 carota:ggio eh dio bono
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PKP056 48:04–48:05 vabbè ca[rotaggio]
PKP093 48:05–48:05 [sa:ggia]
PKP094 48:05–48:07 fa un [carota:ggio]
PKP093 48:06–48:07 [eh chi è che non fa] un carotaggio ((ridendo))
PKP094 48:07–48:09 io lo f[accio tutte le sere un c]arota:ggio
PKP056 48:08–48:09 [carota:ggio]

48:10–48:12 carotaggio ci vogliono delle macchine
PKP094 48:10–48:11 ((ride))
PKP056 48:12–48:13 eh ma è una cosa semplic[e fanno]
PKP094 48:13–48:14 [lo so lo so (i)nfa]tti
PKP056 48:14–48:16 una perforazione del terreno

48:16–48:18 e e ci voglion delle macchine apposta
PKP093 48:20–48:21 [cioè te senti] là che tonfi
PKP056 48:20–48:21 [che taglia]

48:22–48:23 ma come mai di sera?
PKP094 48:23–48:23 non lo [so]
PKP093 48:23–48:25 [ma] ma è come come mai

48:25–48:27 l~ dalla mattina alla sera te l’ho detto cioè [mh:]
PKP056 48:27–48:29 vabbè la sera (.) [xxx]
PKP094 48:28–48:31 [ma ~sta settimana è anda]ta bene: giovanni ho detto eh
PKP093 48:32–48:33 iniziano verso le otto di mattina
PKP094 48:33–48:37 io lune[dì mattina i]o pensavo arrivasse un camion
PKP056 48:34–48:35 [eh io lavoro]
PKP093 48:36–48:37 ((ride))
PKP056 48:37–48:37 m:ah

48:38–48:40 ma i lavori son così (.) eh
48:43–48:45 e ora, strano che è di sera

PKP094 48:45–48:47 mah può darsi che mettono a posto qualcosa [loro]
PKP056 48:47–48:48 eh: (i)nfatti
PKP093 48:49–48:50 oh può darsi che così fan~ ((ride))

48:50–48:54 fanno giocare i bambini vai daniele tira sette martellate al muro
PKP056 48:54–48:55 ((ride))
PKP093 48:56–48:57 tra l’altro ora lo devo mettere a[nch’io:]
PKP056 48:57–48:58 [daniele] è grande [oh]
PKP093 48:58–49:01 [o]ra tra l’altro devo mettere anch’io un chiodo per fissare quella

libreria piccina
49:01–49:03 quindi a~ avrò [premura]

PKP056 49:02–49:04 [ah non l’hai ancora] m[e:sso]
PKP093 49:03–49:05 [di metterlo] di notte
PKP056 49:05–49:06 te lo metto io [xx]
PKP093 49:06–49:07 [apparte che non] è [eh ecco]
PKP056 49:06–49:09 [no: la se]ra ma scusate (.) la civiltà

49:09–49:12 dopo le undici non si p(u)ò fare queste cose
49:12–49:13 dopo le undici di sera

PKP093 49:14–49:15 no vabbè è [chiaro]
PKP056 49:14–49:16 [eh:] queste sono le convenz[ioni]
PKP094 49:16–49:18 [io sono ne]l mio mo~ momento migliore
PKP093 49:18–49:19 ((ride))
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PKP056 49:19–49:21 eh te se facevi il muratore

49:21–49:23 dicevi io arrivo alle undici di s[era eh]
PKP094 49:22–49:23 [e:satto]
PKP056 49:25–49:27 però (.) (no)n so quanti clienti trovavi

49:28–49:31 (no)n è che a tutta la gente gli piace sta’ la notte a senti’ smurare
49:31–49:32 ecco

PKP094 49:34–49:35 che gente senza fantasia
PKP056 49:35–49:36 eh: lo so
PKP094 49:37–49:39 bana:li stanno lì tutto il tempo
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